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If the device is damaged or malfunc�ons, please contact our technical 

department at info@klarta.com. Please do not a�empt to repair yourself.

• Do not touch the power plug with wet hands.
Otherwise, you may be electrocuted.

• Do not use a power supply voltage other than that indicated on the device. Use 
220-230 V AC power.

Failure to do so overhea�ng and fire or permanent damage to the device may occur.

• To avoid damage to the power cord and socket:

» Do not cut, scrape, re-fit, excessively deform, bending, twis�ng, or pulling on the power 
cables. Do not place any heavy objects on the cables and plugs.

» Using damaged cables may result in electric shock, short circuit, and fire.

• Do not open or modify the air purifier without permission.

Disassembling or modifying the air purifier without permission may result in electric 
shock, malfunc�on, or fire. It will also void the warranty.

1. PRECAUTIONS

To avoid injury to yourself and others, as well as damage to property, please follow the 
following precau�ons.

WARNINGS
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• Before cleaning the device, make sure that the power supply is disconnected.

Otherwise, the device may start up spontaneously and cause electric shock.

• Before star�ng the air purifier, make sure that the plug is properly inserted into the 
power outlet and that the outlet is working properly.

Otherwise, electric shock, overheating, or even fire may occur. Do not use a damaged 
plug or a loose power outlet.

• Clean the power plug regularly.

If dust accumulates on the power plug, its insulation may be damaged, resulting in a 
fire. Remove the power plug and clean it with a dry cloth (do not use a wet cloth). If 
the device will not be used for a long time, it should disconnected from the power 
source.

• Do not place any metal objects near the air outlet or inlet openings.

Otherwise, they may come into contact with external components and result in electric 
shock or damage to the device.

• Do not use solvents such as benzene, thinner, etc. Keep the device away from aerosols 
used to repel insects.

Otherwise, the air purifier may be damaged or a short circuit leading to electric shock 
or fire.

If any of the following situations occur, immediately turn off the power:

• failure of any of the switches,

• tripping of electrical system fuses,

• excessive temperature of cables or plugs,

• smell of burning, unnatural noises,

• electric shock,

• any other anomalies and failures.

NOTE
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• Do not use the air purifier in a room where pes�cides are present.

Chemicals may accumulate inside the device and then escape, causing a health hazard. 
A�er using insec�cides, ven�late the room thoroughly thoroughly ven�lated before 
using the air purifier.

• Keep the device housing dry.

Otherwise, there is a risk of electric shock or fire due to a short circuit.

• When removing the power plug, hold it and do not pull on the cables.

This may cause a short circuit or damage to the cables, resul�ng in a fire or electric 
shock.

• Do not use the air purifier in a place where grease vapors, such as a kitchen. 
The purifier cannot func�on as a kitchen hood.

Using the device in the kitchen may shorten the life of the filters in the purifier 
or cause it to malfunc�on. For rooms with a kitchene�e, we recommend placing 
the device as far away the device as far away from the stove as possible.

• This device should not be used as a fan.

• Do not use the air purifier at excessively high temperatures in condi�ons of 
high humidity.

Using the device in bathrooms, for example, may cause an electric current to flow, 
posing a risk of electric shock or fire.

• Keep the device away from vola�le substances and flammable objects, especially 
sparks.

Otherwise, a fire may occur.
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2. PRODUCT DESCRIPTION

Informa�on panel Sensors 3x IQ SensorRear
cover

Ac�vated carbon filter

HEPA H13 EF 99.97% filter
with pre-filter

Rear cover/
Air inlet

Front
panel

Control
panel

Air outlet

Air inlet Carrying
handle

ION Plasma Air ionization
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2.1. Control panel

Turning on and rese�ng the 
Wi-Fi connec�on

Silent mode indicator

Slow mode indicator

1h timer setting indicator

2h timer setting indicator

4h timer setting indicator

8h timer setting indicator

Purifier speed 
selec�on bu�on

Automatic mode

(Auto Turbo by default, with the 

option to change to another auto 

mode in the app, see more in 

section 2.2)

Power button

ION Plasma Air ionization function button

Timer se�ng 
bu�on

Filter replacement 
timer reset

Backlight off / Sleep mode / Child lock function button

(1 click activates the Backlight Dimming function for each mode,

2 clicks activate Sleep Mode,

3 clicks restore the initial settings, holding activates the control panel lock)

Turbo mode indicator

Sleep Mode or Child lock 
indicator
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2.2. Display description

Message informing about 
the need to replace 

filters

Automatic mode 
indicator

PM2.5 dust level 
expressed in µg/m³

Very fast 
mode

Color pollution indicator

Slow modeFast mode Silent mode

Air temperatureAir humidity

Wi-Fi connection 
indicator

Child lock 
indicator

Ionization 
function 
indicator
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2.3 Purification modes

The purifier has 6 fan speeds that differ in cleaning power, noise level, and power 
consump�on.

The user can manually select 4 of the 6 speeds on the control panel or each of them 
in the app.

To ensure maximum purifica�on efficiency, the device offers a 3 x 
AUTO MODE system – 3 automa�c opera�ng programs that 
intelligently select the required speed based on readings from the 
precise IQ Sensor PM2.5 air quality sensor.

The recommended opera�ng mode is Auto Turbo, in which the purifier eliminates air 
pollutants the fastest. Auto Normal mode is more than twice as quiet, but in the case of 
high pollutant concentra�ons, it will remove them 25% slower by excluding the fastest 
speed (Turbo). Auto Sleep mode is ideal for nigh�me use, as the device significantly 
reduces the noise level by selec�ng 1 of the 3 quietest speeds. Auto Sleep mode is 33% 
more efficient than Sleep mode, in which the purifier operates at a constant, quietest 
speed.

The app allows you to set automa�c mode changes depending on the �me of day and to 
independently define opera�ng rules and select individual speeds depending on air quality.

The table below shows the fixed speed modes, technical parameters, and how to 
activate them in the app and control panel.
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FIXED SPEED MODES

In fixed speed modes, the purifier operates at a uniform purifica�on speed. The control panel and air quality 

indicator are illuminated. If necessary, turn off the backlight on the control panel by pressing the (Sleep) bu�on 

once or go to 'Modes' in the app and select 'Backlight Off'.

Opera�ng 

modes 
Specifica�on Start-up on the control panel Startup in the app

Silent

• CADR for PM2.5 ~ 160 m³/h*

• Power consump�on: 5-7 W**

• Noise level is 24 dB(A)

• Press "Speed" to highlight (1)
1. Enter "Speeds"

2. Select "Silent"

Silent+

• CADR for PM2.5 ~ 200 m³/h*

• Power consump�on: 7-9 W**

• Noise level: 29 dB(A)

• No selec�on op�on on the 

control panel

• Selected in the app

will be highlighted (1)

1. Go to "Speeds"

2. Select 'Silent+'

Slow

• CADR for PM2.5 ~ 240 m³/h*

• Power consump�on: 9-11 W**

• Noise level: 36 dB(A)

• No selec�on op�on on the 

control panel

• Selected in the app will be 

highlighted (2)

1. Go to 'Speeds'

2. Select 'Slow'

Slow+
• CADR for PM2.5 ~ 300 m³/h

• Power consump�on: 12-14 W**

• Noise level: 48 dB(A)

• Press "Speed" to highlight (2)
1. Enter "Speeds"

2. Select "Slow+"

Fast
• CADR for PM2.5 ~ 450 m³/h*

• Power consump�on: 29-31 W**

• Noise level: 57 dB(A)

• No selec�on op�on on the 

control panel

• Selected in the app will be 

highlighted (3)

1. Go to "Speeds"

2. Select 'Fast'

Turbo
• CADR for PM2.5 ~ 600 m³/h*

• Power consump�on: 65-67 W**

• Noise level: 64 dB(A)

• Press "Speed" to highlight (3)
1. Enter "Speeds"

2. Select "Turbo"

Control panel and quality indicator are dimmed

Sleep
• CADR for PM2.5 ~ 160 m³/h*

• Power consump�on: 5-7 W**

• Noise level: 24 dB(A)

• Press "Sleep" twice. Panel 

backlight and air quality 

indicator will turn off. The LED 

will light up for 5 seconds, and 

then turn off.

1. Go to "Modes."

2. Select 'Sleep Mode'

* - CADR may vary when using a filter other than HEPA H13 EF 99.97%

** - Power consump�on depends on the selected func�ons: WiFi, ION Plasma Air, Backlight Dimming
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AUTOMATIC MODES
In automa�c modes, the purifier automa�cally adjusts its opera�ng speed depending on the amount of PM2.5 pollu�on 

inside the room. Three different modes allow you to adjust the maximum opera�ng volume to the �me of day.

Opera�ng 

modes 
Specifica�ons

Start-up on the control 

panel
Start-up in the app

Auto 
Turbo 
(default)

• The purifier uses all 6 speeds, 

adjus�ng them to the current air 

pollu�on

• Maximum CADR ~ 600 m³/h

• Maximum power consump�on: 67W

• Maximum noise level: 64 dB (A)

• Without changing the 

se�ngs in the app the 

purifier will use this mode 

by default use this mode 

when (Auto) is selected

• To start, press "Speed" to 

highlight (Auto)

1. Go to "Se�ngs"

2. Enter "Auto Mode"

3. Select "Auto Turbo"

Auto 
Normal

• The purifier uses 5 speeds, skipping 

the most powerful one, adjus�ng them 

to the current air pollu�on

• Maximum CADR ~ 450 m³/h

• Maximum power consump�on: 31 W

• Maximum noise level: 57 dB (A)

• No selec�on op�on on 

the control panel

• Selected in the app will 

be highlighted (1)

1. Go to "Se�ngs"

2. Go to "Auto Mode"

3. Select "Auto Normal"

Auto 
Sleep

• The purifier uses 3 quietest opera�ng 

speeds, adjus�ng them to the 

concentra�on of PM2.5

• Maximum CADR ~ 240 m³/h

• Maximum power consump�on: 11 W

• Maximum noise level: 36 dB (A)

• No selec�on op�on on 

the control panel

• The selec�on made in the 

app will be highlighted (2)

1. Go to "Se�ngs"

2. Go to "Auto Mode"

3. Select "Auto Sleep"

The table below shows the automa�c modes, how to ac�vate them, and their 
technical parameters.

In automa�c modes, the purifier selects the speed according to the concentra�on of 
pollutants detected by the IQ Sensor PM2.5. The selec�on of speeds in each mode 
is shown in the table below.
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To reduce speed fluctua�ons in the event of irregular air pollu�on, the device maintains 
its speed in automa�c modes for a minimum of 4 minutes.

During this �me, the air in the room is mixed and the purifier correctly assess the actual 
risks. If, during the analysis of the air condi�on in the room, the level of increases, the 
speed will change to a faster one corresponding to the PM2.5 concentra�on.

If the pollu�on level decreases, a�er 4 minutes the appropriate speed will be selected.

2.4 Additional functions

① Child lock

Child lock is a setting lock that prevents the device from being turned off and 
changing its settings by children.

To activate the function on the control panel, press and hold the Sleep/Child 
lock button for 5 seconds. The device will emit a sound to indicate that the 
function has been activated. To turn it off, press and hold the same button 
again. If you try to change the settings on the control panel, the Parental Lock 
function indicator will flash. To activate the function in the app, go to 'Settings' 
and select 'Parental Lock'. When the function is enabled, a padlock icon is displayed 
on the main screen of the app. The Parental Lock function is enabled, it is not 
possible to change any settings in the application.

Speed dependence on PM2.5 concentra�on in automa�c modes

PM2.5
concentra�on

Air quality 
ra�ng

Indicator color
Speed   Auto 

Turbo
Speed Auto 

Normal
Speed Auto 

Sleep

0 – 7 µg/m³ Good Green Silent Silent Silent 

8 - 14 µg/m³ Good Green  Silent+  Silent+  Silent+

15 - 21 µg/m³ Moderate Yellow Slow Slow Slow

22 - 28 µg/m³ Moderate Yellow Slow+ Slow+ Slow

29 - 35 µg/m³ Poor Red Fast Fast Slow

> 35 µg/m³ Poor Red Turbo Fast Slow
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② ION Plasma Air ioniza�on func�on

To ac�vate or deac�vate the ION Plasma Air ioniza�on func�on, press the 'Ion' bu�on 
on the control panel. When ioniza�on is ac�vated, the ioniza�on indicator lights up. 
In the app, go to 'Se�ngs' and select 'ION Plasma Air'. When ioniza�on is enabled, a 
leaf icon is displayed on the main screen of the app a leaf icon is displayed.

③ Rese�ng the filter replacement �mer

After replacing the filters, reset the filter replacement timer. On the control panel, 
hold down the 'Reset' button for 6 seconds. In the app, select ‘Reset filter’ in the 
‘Settings’ tab. Filter reset is only possible when the indicator lights up. Filter wear 
indicator.

④ Using the �mer

Use the Timer button to set the operating time. Each click sets the operating time 
to 1, 2, 4, or 8 hours. The light next to the number of hours indicates the selected 
time.

2.5 Package Contents

• User manual
• Air purifier
• Remote control
• HEPA H13 EF 99.97% filter with pre-filter
• Carbon filter



15

3. FIRST START-UP OF THE PURIFIER

Quick guide:

→ Open the rear cover, remove the filters, and unpack them from the foil.

→ Insert the unpacked filters in the correct order (p. 6).

→ Connect the purifier to the power source.

→ Start the device with the ON/OFF bu�on.

→ Use the Speed bu�on and switch to automa�c mode.

→ You can also use the ioniza�on func�on - press the Ion bu�on.

① Connec�ng the device to the power supply

When you plug the device into the power source, the purifier will emit a sound. All 
indicator lights indicator lights are ac�vated by the self-check system and then flash 
twice. Then all indicator lights turn off. Each subsequent connec�on of the device to 
the power supply will ac�vate the mode in which it was turned off. A�er a power 
outage, the purifier will automa�cally resume opera�on with the previous se�ngs.

② Star�ng the air purifier

If the purifier does not start automa�cally, use the ON/OFF bu�on. The purifier 
prepares the IQ Sensors for 10 seconds, then switches Auto Turbo mode (default) – it 
automa�cally detects air quality and adjusts the speed to the current PM2.5 
concentra�on. The pollu�on indicator and filter replacement �mer are ac�vated.

③ Manual adjustment of airflow power

To select the airflow power, press the "Speed" bu�on. The purifier will beep and 
the fan mode will change between quiet, slow  and fast, and Auto mode. The 
corresponding indicator light turns on each �me.

④ Selec�ng automa�c mode

The air purifier uses AutoSelect Mode technology. This means offers three automa�c 
modes. You can select a specific auto mode in the app, while by default the auto mode 
bu�on ac�vates Auto Turbo mode.
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3.1 Installing the filters

INFORMATION

For the air purifier to work properly, all filters must be installed correctly installed 
correctly for the air purifier to work properly. Unwrap each filter from the foil and then 
place them in the device.

NOTE

Before installing/replacing filters, make sure that the power plug has been disconnected 
from the power source. The purifier cannot be used without filters installed filters 
installed. Remove each filter from its packaging before use!

TIP

It is recommended to exercise caution when installing the rear cover, and in 
particular be careful with your hands.

STEP-BY-STEP FILTER INSTALLATION:

① Preparing the device

Remove the air purifier from its packaging and place it on a stable, flat surface.

② Removing the rear cover

Grasp the top of the cover and gently pull and li� the cover.
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③ Removing used filters
If you have just purchased a new purifier, skip this step.

④ Unpacking the filters from the foil
Each filter is wrapped in protec�ve foil, which must be removed.
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⑥ Installing the rear cover

To reinstall the rear cover, align and insert its lower tabs into the grooves of the device, 
then press down on the top un�l the magne�c lock engages. Be careful with your hands 
when performing this step.

⑦ Rese�ng the filter replacement �mer

A�er replacing the filters, reset the �mer by holding down the Reset bu�on for 6 seconds or using 
the func�on in the app - select "Reset filter" in the "Se�ngs" tab. The filters can only be reset when 
the filter wear indicator is lit.

⑤ Placing the filters in the purifier

Install the filters in the following order: carbon filter and 
HEPA filter with pre-filter.

The arrows indicate the direc�on in which the filter 
should be inserted.

The mesh should be visible on the outside, i.e., the pre-
filter integrated with the HEPA filter.
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① How to remove the rear cover

Grasp the top of the cover and gently pull and li� the cover.

② How to install the rear cover

To reinstall the rear cover, align and insert its 
lower tabs into the grooves of the device, then 
press down on the top part un�l the magne�c 
lock engages. Be careful with your hands when 
performing this step.

3.2 How to remove and install the rear cover

No force is required to remove the rear cover.

Forcing it off may damage the moun�ng elements.

NOTE
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The purifier works best when placed on the floor near a wall. To ensure maximum 
circula�on throughout the room, it is recommended to place it in the center.

To maintain maximum cleaning performance, air inlets and outlets must not be blocked. 
It is recommended to leave approximately 20 cm of free space on each side of the 
purifier.

Use one air purifier per room. Airflow between rooms is limited.

If the device is used in the same place for a long �me, the wall around air inlet and outlet 
may become dirty. This dirt is the result of mechanical se�ling of pollutants in the air.

3.3 Positioning the air purifier

20 cm 20 cm

20 cm



21

① Download and install the Smart Life – Smart Living app. The app is available in the Play 
Store or Apple Store. You can use the QR code and, a�er scanning it, select the appropriate 
version of the app.

② Open the app and register. Enter your phone number or email address, accept 
the privacy policy, and enter the registra�on code you receive in return.

③ Set a password for the app.

④ Connect the app and your phone to your Wi-Fi network.

Wi-Fi connec�on setup

① Plug the purifier into an electrical outlet and turn it on.

② Make sure your phone or tablet is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi network. The 
purifier requires a 2.4 GHz network to operate.

③ Launch the Smart Life – Smart Living app and click on the + symbol (add device)

④ There are two ways to add the Klarta air purifier:

• Add manually – in the le� menu bar, find Small Devices, then click on Purifier 
(Wi-Fi). A�er selec�ng the network, if the WiFi icon on the purifier is not 
flashing, hold down the WiFi bu�on for at least 3 seconds.

3.4 App control
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When adding devices, use a Wi-Fi network with a frequency of 
2.4 GHz.

If an error occurs while adding a device, check that the security 
type on your router is WPA2-PSK or WPA-PSK.

NOTE

NOTE

• Auto Scan  – during scanning, make sure that the WiFi icon on the purifier is 
flashing; if not, hold down the bu�on for at least 3 seconds.

⑤ After connecting the device, the device management window will appear.

Resetting the Wi-Fi connection

Reset the Wi-Fi connec�on when the network has changed.

① Plug the purifier into a power outlet, turn on the device, and then hold down the 
WiFi bu�on on the purifier for at least 3 seconds.

② A�er the beep, the connec�on has been reset.

③ Repeat the steps from section 3.4 (Wi-Fi connection setup)
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4. FILTRATION STAGES

4 stages of air purifica�on

Filters included with the device

Ac�vated 
carbon filter

HEPA H13 EF 99.97% filter with 
integrated pre-filter

Stage ①

HEPA H13 EF 99.97% filter 
with integrated pre-filter

Stage ②

Ac�vated 
carbon filter

Stage ③

ION Plasma Air 
ioniza�on
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① HEPA H13 EF 99.97% filter 
with integrated pre-filter

The pre-filter traps large contaminants such as dust, 
animal hair, human hair, etc. It takes the form of a 
fine mesh connected to a HEPA filter.

The HEPA H13 EF 99.97% filter traps solid par�cles 
as small as 0.003 microns.

It captures dust par�cles from smog and cigare�e 
smoke, mold spores, plant and animal allergens, dust 
mites, bacteria, and viruses.

Ac�vated carbon absorbs harmful gases, including 
formaldehyde and other vola�le organic 
compounds. The filter eliminates compounds 
responsible for unpleasant odors.

② ACTIVATED CARBON FILTER

ION Plasma Air ioniza�on involves the emission of 
nega�ve ions (anions) and posi�ve ions (ca�ons). 
These ions a�ach themselves to bacteria and virus 
molecules, forming hydroxyls (OH), which neutralize 
pathogens.

In addi�on, the ions accelerate the process of 
purifying the air of solid par�cles, including 
allergens. Ioniza�on restores the balance between 
ca�ons and anions, which has a beneficial effect on 
human well-being.

③ ION PLASMA AIR 
IONIZATION
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The 3 x IQ Sensor technology includes:

• a laser PM2.5 particulate matter sensor operating in the range of 0-999 µg/m³,

• a temperature sensor operating in the range of 0-50 °C,

• a humidity sensor operating in the range of 0-90% (relative humidity).

The purifier provides informa�on about air purity via a color indicator.

It is located on the front panel and uses three colors to indicate:

• green – good air quality, PM2.5 concentra�on up to 14 µg/m³,

• yellow – moderate air quality, PM2.5 concentra�on from 15 to 28 µg/m³,

• red – poor air quality, PM2.5 concentra�on from 29 µg/m³ and above.

5.  3 X IQ SENSOR AND AIR QUALITY INDICATOR
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Before cleaning the device, make sure that the power plug has been removed from the socket.

Do not immerse the device in water or any other liquid.
Do not use corrosive or flammable cleaning agents.
Do not wash the HEPA and carbon filters.

6. MAINTENANCE AND CLEANING

6.1 Cleaning the air purifier
It is recommended to clean the device regularly to prevent dust accumulation.

① Use a so�, dry cloth or a vacuum cleaner with a so� a�achment to remove dust

from the purifier.

② Use a so�, dry cloth to clean the air inlet and outlet.

6.2 Cleaning the pre-filter
To ensure op�mal performance, clean the pre-filter regularly. It is recommended to 
checking its condi�on frequently (at least once every two weeks) and removing any debris.

To clean the filter, use a vacuum cleaner opera�ng at low speed with a so� nozzle. If 
necessary, use a damp cloth.

6.3 Filter replacement
The HEPA and carbon filters are subject to replacement.

① The Reset bu�on lights up.

② Stop the purifier and unplug the power cord.

③ Remove the rear cover.

Grasp the top of the cover and gently pull and li� the cover.

④ Removing all filters.

⑤ Unwrap the new HEPA filter and carbon filter from the plas�c wrap.

⑥ Install the new filters: first insert the carbon filter, then the HEPA filter with integrated 
pre-filter.

⑦ Reinstall the rear cover.
To rea�ach the rear cover, align and insert its lower tabs into the grooves of the 
device, then press down on the upper part un�l the magne�c lock engages. Be 
careful with your hands when performing this step.
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The power plug is not 
working

Remove the plug and 
reinsert it

No magnet in the rear flap 
(there should be 5 magnets)

Find the missing part or 
contact technical support

Damage to the power 
plug or cable

Please contact the 
technical department

6.4 Sensor maintenance
If the air quality indicator stays red or the dust level in the app indicates 999, it is likely 
that the sensor is dusty. In this case, blow the sensor with compressed air. To do this, 
unplug the purifier, remove the cover (small cover on the back, on the le� side of the 
device), then blow compressed air into the sensor opening and check if it is working 
properly. If the values are s�ll too high, repeat the opera�on repeated un�l successful.

⑧ Plug the power cord into the outlet and start the purifier.
⑨ Reset the filter replacement �mer.

6.5 Storing the purifier
If the purifier will not be used for a long �me, remove the power plug (it s�ll consumes energy in 
standby mode), clean the interior of dust and other dirt and pack the device in its box. Then place 
the purifier in a dry and well-ven�lated room (do not lay it flat or upside down, as this could cause 
damage).

6.6 What to do in case of a malfunction
The table below lists possible malfunc�ons that may occur during daily use. If you 
cannot find a solu�on to your problem among the examples below, please contact 
Klarta's technical department.

① THE DEVICE IS NOT WORKING
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The device has not been 
started

Connect the device to the 
power supply and turn it on

Motor failure Contact technical support

The device is on an uneven 
surface

Move the device to a level and 
flat surface

Foreign objects have 
entered the interior

Contact the technical 
department

The motor is loose Contact the technical 
department

The packaging has not been 
removed from the filter

Remove the film from each 
package

The pre-filter is dirty

The filters need to be 
replaced

Replace the filters and then 
restart the counter

② FAN NOT WORKING

③ LOW PERFORMANCE

Wipe the pre-filter. Use a 
vacuum cleaner on a low 
se�ng to clean the filter.
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• Remove the film and reinstall 
the filter

• Make sure that the distance 
from other objects on each 

side is at least 20 cm

Around the device there is 
not enough free space 

around the device to ensure 
proper ven�la�on

Make sure that there is 
sufficient objects on each side 

is at least 20 cm

No filter or filter
incorrectly installed

Ensure that all filters are 
correctly installed in 

accordance the informa�on 
provided in the manual

Too large an area
by the device

Check whether the room 
surface area corresponds to 
the maximum area that the 
device can the device can 

handle

③ LOW PERFORMANCE continued

The air inlet or 
outlet of the device 

is blocked

CONTACT THE TECHNICAL DEPARTMENT:
• e-mail: info@klarta.com
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7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

8. WARRANTY AND SERVICE
The device is covered by a Door to Door warranty based on the invoice. If 
the device is damaged or malfunc�ons, please contact our technical department 
info@klarta.com. Please do not a�empt to repair the device.

Warranty repairs do not cover mechanical damage or damage resul�ng from 
use of the device in a manner inconsistent with this user manual.

RECYCLING
The device must not be disposed of with normal household waste.
Please refer to your local regula�ons regarding the recycling of electronic waste.
Used filters should be disposed of in mixed waste.

Model Klarta Stor 3

Opera�on modes 10

Maximum PM2.5 purifica�on capacity (CADR) 600 m³ / h

Rated power 70 W

Maximum opera�ng noise level 64 dB (A)

Recommended room size 10-80 m²

Rated current 220-230V, 50 Hz

Air quality sensors PM 2.5 IQ Sensor for par�culate ma�er, temperature, and 
humidity

Air filtra�on HEPA H13 filter with integrated pre-filter, carbon filter

Addi�onal air improvement features ION Plasma Air plasma ioniza�on

Device dimensions (cm) 74,5 x 50 x 30 cm

Device weight (kg) 9 kg

Equipment Air purifier, full set of filters (HEPA H13 with pre-filter, 
carbon filter), remote control, user manual
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Wenn das Gerät beschädigt ist oder eine Störung aufweist, wenden Sie sich 

bi�e an unseren technischen Kundendienst unter info@klarta.com. Bi�e führen 

Sie keine Reparaturen selbstständig

• Berühren Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen.
Andernfalls kann es zu einem Stromschlag kommen.

• Es ist verboten, eine andere als die auf dem Gerät angegebene Versorgungsspannung 
zu verwenden.

Verwenden Sie für die Stromversorgung Wechselstrom mit einer Spannung von 220-
230 V. Andernfalls kann es zu Überhitzung und Brand oder zu einer dauerha�en 
Beschädigung des Geräts kommen.

• Um Schäden am Netzkabel und an der Steckdose zu vermeiden:

» Das Schneiden, Abschaben, Nachanpassen, übermäßige Verformen, zu verdrehen oder 
an den Netzkabeln zu ziehen. Es dürfen keine schweren Gegenstände auf die Kabel und 
Stecker stellen.

» Die Verwendung beschädigter Kabel kann zu Stromschlägen, Kurzschlüssen und Brände 
führen.

• Der Lu�reiniger darf nicht ohne Genehmigung geöffnet oder verändert werden.

Das unbefugte Zerlegen oder Modifizieren des Lu�reinigers kann zu einem Stromschlag, 
einer Fehlfunk�on oder einem Brand führen. Dies führt auch zum Verlust der Garan�e.

1. VORSICHTSMASSNAHMEN

Um Verletzungen bei sich selbst und anderen sowie Sachschäden zu vermeiden, sind die 
folgenden Vorsichtsmaßnahmen.

WARNUNGEN
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• Vergewissern Sie sich vor der Reinigung des Geräts, dass die Stromversorgung unterbrochen 
ist.

Andernfalls kann sich das Gerät selbstständig einschalten und einen Stromschlag 
verursachen.

• Vergewissern Sie sich vor dem Start des Lu�reinigers, dass der Stecker korrekt in die 
Steckdose eingesteckt ist und dass die Steckdose ordnungsgemäß funk�oniert.

Andernfalls kann es zu einem Stromschlag, einer Überhitzung oder sogar zu einem 
Brand kommen. Verwenden Sie keine beschädigten Stecker oder lockeren 
Steckdosen.

• Reinigen Sie den Netzstecker regelmäßig.

Wenn sich Staub auf dem Netzstecker ansammelt, kann dies zu einer Beschädigung 
der Isolierung und in der Folge zu einem Brand führen. Ziehen Sie den Netzstecker 
und reinigen Sie ihn mit einem trockenen Tuch (verwenden Sie keine feuchtes Tuch 
verwenden). Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, sollte vom Stromnetz 
getrennt werden.

• Es dürfen keine Metallgegenstände in die Lu�auslässe oder den Einlassöffnungen

Andernfalls kann es zu einem Kontakt mit den äußeren Elementen und zu einem 
Stromschlag oder einer Beschädigung des Geräts kommen.

In den folgenden Situationen müssen Sie sofort die Stromversorgung 
unterbrechen:

• Ausfall eines der Schalter,

• Auslösen der Sicherungen der elektrischen Anlage,

• übermäßige Temperatur der Kabel oder Stecker,

• Brandgeruch, unnatürliche Geräusche, Stromschlag,

• alle anderen Anomalien und Ausfälle.

ACHTUNG

• Verwenden Sie zum Reinigen des Lu�reinigers keine Lösungsmi�el wie Benzol, 
Verdünner usw. Halten Sie das Gerät von Aerosolen fern, die zur 
Insektenbekämpfung.

Andernfalls kann der Luftreiniger beschädigt werden oder es kann zu einem 
Kurzschluss kommen, der zu einem Stromschlag oder einem Brand führen kann.
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• Verwenden Sie den Lu�reiniger nicht in Räumen, in denen Pes�zide vorhanden 
sind Pes�zide vorhanden sind.

Chemikalien können sich im Inneren des Geräts ansammeln und anschließend austreten,
und ein Gesundheitsrisiko darstellen. Nach der Verwendung von Insek�ziden muss der 
Raum gründlich lü�en und erst dann den Lu�reiniger verwenden.

• Halten Sie das Gehäuse des Geräts trocken.

Andernfalls kann es zu einem Stromschlag oder einem Brand aufgrund eines 
Kurzschlusses kommen.

• Halten Sie den Netzstecker beim Herausziehen fest und ziehen Sie nicht an den 
Kabeln.

Dies kann zu einem Kurzschluss oder einer Beschädigung der Kabel führen, was einen 
Brand oder einen Stromschlag

• Verwenden Sie den Lu�reiniger nicht an Orten, an denen Fe�dämpfe entstehen, 
z. B. in der Küche. Der Lu�reiniger kann nicht als Dunstabzugshaube verwendet 
werden.

Die Verwendung des Geräts in der Küche kann die Lebensdauer der Filter im Lu�reiniger 
verkürzen oder zu dessen Ausfall führen. Bei Räumen mit Küchenzeile empfehlen 
wir, das Gerät so weit wie möglich des Geräts vom Herd zu halten.

• Dieses Gerät darf nicht als Ven�lator verwendet werden.

• Der Lu�reiniger darf nicht bei zu hohen Temperaturen bei hoher Lu�feuch�gkeit 
verwendet werden.

Die Verwendung des Geräts beispielsweise in Badezimmern kann zu einem Stromausfall 
führen, der zu einem Stromschlag oder Brand führen.

• Halten Sie das Gerät von flüch�gen Substanzen und brennbaren Gegenständen 
fern, insbesondere von Funken fernhalten.

Andernfalls kann es zu einem Brand kommen.
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2. PRODUKTBESCHREIBUNG

Informa�onsfeld Sensoren 3x IQ-SensorRückwand

Ak�vkohlefilter

HEPA-Filter H13 EF
99,97 % mit Vorfilter

Rückwand/Lu�einlass

Frontplatte Bedienfeld

Luftauslass

Lu�einlass Tragegriff

ION Plasma Air-Ionisierung
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2.1. Bedienfeld

Einschalten und Zurücksetzen der 
WLAN-Verbindung

Anzeige für den Silent-Modus

Anzeige für den Slow-Modus

Anzeige für die 
Zeiteinstellung 1 Stunde

Anzeige für 2-Stunden-
Zeiteinstellung

Anzeige für die 4-
Stunden-Zeiteinstellung

Anzeige für die 
Zeiteinstellung 8 Stunden

Taste zur Auswahl der 
Geschwindigkeit des 

Lu�reinigers

Automatikmodus

(standardmäßig Auto Turbo, kann 

in der App auf einen anderen 

Automatikmodus umgestellt 

werden, siehe Punkt 2.2)

Ein-/Aus-Taste

Taste für die ION-Plasma-Air-Funktion

Taste für die 
Zeiteinstellung

Reset der 
Filterwechselanzeige

Taste für die Funktionen Hintergrundbeleuchtung ausschalten / Sleep 
Mode / Kindersicherung

(1 Klick aktiviert die Funktion „Hintergrundbeleuchtung ausschalten” für jeden Modus,

2 Klicks aktivieren den Schlafmodus,

3 Klicks stellen die ursprünglichen Einstellungen wieder her, durch Gedrückthalten die 

Taste gedrückt hält, wird das Bedienfeld gesperrt)

Anzeige für den Turbo-Modus

Anzeige für den Schlafmodus 
oder die Kindersicherung
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2.2. Beschreibung des Displays

Meldung, dass die Filter 
ausgetauscht werden 

müssen

Anzeige für den 
Automatikmodus

PM2,5-Staubkonzentration in µg/m³

Sehr 
schneller 
Modus

Farbige Verschmutzungsanzeige

Langsam-
Modus

Schnellmodus Leiser Modus

LufttemperaturLu�feuch�gkeit

WLAN-
Verbindungsanzeige

Kindersicherung
sanzeige

Ionisationsfunktion
sanzeige



38

2.3 Reinigungsmodi

Der Lu�reiniger verfügt über 6 Lü�ergeschwindigkeiten, die sich in Reinigungsleistung, 
Geräuschpegel und Stromverbrauch unterscheiden

Der Benutzer kann 4 der 6 Geschwindigkeiten manuell über das Bedienfeld oder jede 
einzelne über die App auswählen.

Um eine maximale Reinigungseffizienz zu gewährleisten, verfügt das 
Gerät über ein 3 x AUTO MODE -System – 3 automa�sche 
Betriebsprogramme, die auf intelligente Weise anhand der Messwerte 
des präzisen Lu�qualitätssensors IQ Sensor PM2.5 die erforderliche 
Geschwindigkeit auswählen.

Der empfohlene Betriebsmodus ist Auto Turbo, in dem der Lu�reiniger 
Lu�verunreinigungen am schnellsten besei�gt. Der Modus Auto Normal ist mehr als 
doppelt so leise, en�ernt jedoch bei hoher Schadsto�onzentra�on diese um 25 % 
langsamer, da die schnellste Geschwindigkeit (Turbo) ausgeschlossen ist. Der Modus Auto 
Sleep ist die ideale Lösung für die Nacht, da das Gerät die Lautstärke deutlich reduziert, 
indem es eine von drei leisesten Geschwindigkeiten wählt. Der Modus Auto Sleep ist um 
33 % effizienter als der Sleep-Modus, in dem der Lu�reiniger mit einer konstanten, 
leisesten Geschwindigkeit arbeitet.

Die App ermöglicht es, den automa�schen Moduswechsel je nach Tageszeit einzustellen 
sowie die selbstständige Festlegung von Betriebsregeln und die Auswahl einzelner 
Geschwindigkeiten in Abhängigkeit von der Lu�qualität.

Die folgende Tabelle zeigt die Modi mit konstanter Drehzahl, die technischen Parameter 
und die Möglichkeiten ihrer Ak�vierung in der Anwendung und im Bedienfeld.
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MODI MIT KONSTANTEN GESCHWINDIGKEITEN

In den Modi mit konstanter Geschwindigkeit arbeitet der Lu�reiniger mit einer einheitlichen 

Reinigungsgeschwindigkeit. Das Bedienfeld und die Lu�qualitätsanzeige sind beleuchtet. Schalten Sie bei 

Bedarf die Beleuchtung des Bedienfelds aus, indem Sie einmal auf die Taste (Sleep) drücken oder gehen Sie in 

der App zu „Modi” und wählen Sie „Hintergrundbeleuchtung ausschalten”.

Betriebsmodi Technische Daten  Start über das Bedienfeld Starten in der App

Silent

• CADR für PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 5–7 W**

• Lautstärke beträgt 24 dB(A)

• Drücken Sie „Speed”, um 

Beleuchtung (1)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Silent“

Silent+

• CADR für PM2,5 ~ 200 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 7–9 W**

• Lautstärke: 29 dB(A)

• Keine Auswahlmöglichkeit auf 

dem Bedienfeld

• In der App ausgewählte wird 

hervorgehoben (1)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Silent+”

Slow

• CADR für PM2,5 ~ 240 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 9–11 W**

• Lautstärke: 36 dB(A)

• Keine Auswahlmöglichkeit auf 

dem Bedienfeld

• In der App ausgewählte wird 

hervorgehoben (2)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Slow”

Slow+

• CADR für PM2,5 ~ 300 m³/h

• Leistungsaufnahme: 12–14 

W**

• Lautstärke: 48 dB(A)

• Drücken Sie „Speed”, um die 

Hintergrundbeleuchtung (2)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Slow+“

Fast
• CADR für PM2,5 ~ 450 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 29-31 W**

• Lautstärke: 57 dB(A)

• Keine Auswahlmöglichkeit auf 

dem Bedienfeld

• In der App ausgewählte wird 

hervorgehoben (3)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Fast”

Turbo
• CADR für PM2,5 ~ 600 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 65-67 W**

• Lautstärke: 64 dB(A)

• Drücken Sie „Speed” für 

Beleuchtung (3)

1. Gehen Sie zu 

„Geschwindigkeiten” 

(Speeds)

2. Wählen Sie „Turbo”

Das Bedienfeld und die Qualitätsanzeige sind ausgeschaltet

Sleep
• CADR für PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Leistungsaufnahme: 5–7 W**

• Lautstärke: 24 dB(A)

• Drücken Sie zweimal auf 

„Sleep”. Beleuchtung des Panels 

und der Lu�qualitätsanzeige 

wird ausgeschaltet. Die LED 

leuchtet 5 Sekunden lang auf 

und erlischt dann.

1. Gehen Sie zu „Modi” 

(Modes) 

2. Wählen Sie „Sleep-

Modus”

* - Der CADR kann abweichen, wenn ein anderer Filter als HEPA H13 EF 99,97 % verwendet wird

** - Der Stromverbrauch hängt von der Auswahl der Funk�onen ab: WiFi, ION Plasma Air, Hintergrundbeleuchtung 
ausschalten
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AUTOMATISCHE MODI
In den automa�schen Modi passt der Lu�reiniger die Betriebsgeschwindigkeit selbstständig an die Menge der 

PM2,5-Belastung im Raum an. 3 verschiedene Modi ermöglichen die Anpassung der maximalen Betriebslautstärke 

an die Tageszeit.

Betriebsmodi Technische Daten Start über das Bedienfeld
Start über die 

App

Auto Turbo 
(Standard)

• Der Lu�reiniger nutzt alle 6 

Geschwindigkeitsstufen und passt sie 

an die aktuelle Lu�verschmutzung

• Maximale CADR ~ 600 m³/h

• Maximale Leistungsaufnahme: 67 W

• Maximale Lautstärke: 64 dB (A)

• Ohne Änderung der 

Einstellungen in der App wird 

der Lu�reiniger standardmäßig 

dieser Modus verwendet wenn 

(Auto) ausgewählt ist

• Zum Starten drücken Sie 

„Speed”, um (Auto)

1. Gehen Sie zu 

„Einstellungen” 

(Se�ngs)

2. Gehen Sie zu 

„Auto-Modus”

3. Wählen Sie 

„Auto Turbo”

Auto Normal

• Der Lu�reiniger nutzt 5 

Geschwindigkeiten, wobei die die 

stärkste, und passt an die aktuelle 

Lu�verschmutzung an.

• Maximale CADR ~ 450 m³/h

• Maximale Leistungsaufnahme: 31 W

• Maximale Lautstärke: 57 dB (A)

• Keine Auswahlmöglichkeit auf 

dem Bedienfeld

• Die in der App ausgewählte 

Op�on wird hervorgehoben (1)

1. Gehen Sie zu 

„Einstellungen” 

(Se�ngs)

2. Gehen Sie zu 

„Auto Mode”

3. Wählen Sie 

„Auto Normal”

Auto Sleep

• Der Lu�reiniger verwendet 3 

leisesten Betriebsgeschwindigkeiten 

und passt sie an den Konzentra�on 

von PM2,5

• Maximale CADR ~ 240 m³/h

• Maximale Leistungsaufnahme: 11 W

• Maximale Lautstärke: 36 dB (A)

• Keine Auswahlmöglichkeit auf 

dem Bedienfeld

• Die in der App ausgewählte 

Op�on wird hervorgehoben (2)

1. Gehen Sie zu 

„Einstellungen” 

(Se�ngs)

2. Gehen Sie zu 

„Auto Mode”

3. Wählen Sie 

„Auto Sleep”

In der folgenden Tabelle sind die Automa�kmodi, ihre Ak�vierungsmethoden und 
technischen Parameter aufgeführt.

In den automa�schen Modi wählt der Lu�reiniger die Geschwindigkeit entsprechend 
der vom IQ Sensor PM2.5 erkannten Schadsto�onzentra�on. Die Auswahl der 
Geschwindigkeit in den einzelnen Modi ist in der folgenden Tabelle dargestellt.
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Um die Anzahl der Geschwindigkeitssprünge bei unregelmäßiger Lu�verschmutzung 
zu reduzieren, hält das Gerät im Automa�kmodus die Geschwindigkeit für mindestens 
4 Minuten lang konstant.

Während dieser Zeit wird die Lu� im Raum gemischt und der Lu�reiniger kann die 
tatsächlichen Gefahren rich�g. Wenn während der Analyse der Lu�qualität im Raum 
der Schadstoffgehalt, wird die Geschwindigkeit entsprechend der PM2,5-Konzentra�on 
erhöht.

Wenn der Schadstoffgehalt sinkt, wird nach 4 Minuten die entsprechende 
Geschwindigkeit ausgewählt.

2.4 Zusätzliche Funktionen

① Kindersicherung

Die Kindersicherung ist eine Sperre für Einstellungen, die verhindern soll, dass 
das Gerät ausgeschaltet und eine Änderung seiner Einstellungen durch Kinder 
zu verhindern.

Um die Funktion auf dem Bedienfeld zu aktivieren, drücken Sie 5 Sekunden lang 
die Taste Sleep/Child lock. Das Gerät gibt einen Ton aus, der die Aktivierung der 
Funktion signalisiert. Um Sie die Funktion wieder zu deaktivieren, halten Sie dieselbe 
Taste erneut gedrückt. Wenn Sie versuchen, der Einstellungen auf dem Bedienfeld 
zu ändern, blinkt die Anzeige für die Kindersicherung. Um die Funktion in der App 
zu aktivieren, gehen Sie zu „Einstellungen” und wählen Sie „Kindersicherung”. Wenn 
die Funktion aktiviert ist, wird auf dem Hauptbildschirm der App ein Vorhängeschloss-
Symbol angezeigt. die Kindersicherung aktiviert ist, können keine Einstellungen in 
der Anwendung geändert werden.

Abhängigkeit der Geschwindigkeit von der PM2.5-Konzentra�on in den 
automa�schen Modi

PM2,5-
Konzentra�on

Bewertung 
der 

Lu�qualität

Farbe der 
Anzeige

Geschwindigke
it Auto Turbo

Geschwindigkeit 
Auto Normal

Geschwindigkei
t Auto Sleep

0 – 7 µg/m³ Gut Grün Silent Silent Silent 

8 - 14 µg/m³ Gut Grün  Silent+  Silent+  Silent+

15 - 21 µg/m³ Mäßig Gelb Slow Slow Slow

22 - 28 µg/m³ Mäßig Gelb Slow+ Slow+ Slow

29 - 35 µg/m³ Schlecht Rot Fast Fast Slow

> 35 µg/m³ Schlecht Rot Turbo Fast Slow



42

② ION Plasma Air-Ionisa�onsfunk�on

Um die ION Plasma Air-Ionisa�onsfunk�on zu ak�vieren oder zu deak�vieren, 
drücken Sie die Taste „Ion” auf dem Bedienfeld. Wenn die Ionisa�on ak�viert ist, 
leuchtet die Ionisa�onsanzeige. Gehen Sie in der App zu „Einstellungen” und wählen 
Sie „ION Plasma Air”. Bei eingeschalteter Ionisierung wird auf dem Hauptbildschirm 
der Anwendung wird ein Bla�-Symbol angezeigt.

③ Zurücksetzen der Filterwechseluhr

Nach dem Filterwechsel muss die Filterwechseluhr zurückgesetzt werden. Halten 
Sie die Taste „Reset“ auf dem Bedienfeld 6 Sekunden lang gedrückt. Wählen Sie in 
der App „Filter zurücksetzen“ im Reiter „Einstellungen“ aus. Das Zurücksetzen der 
Filter ist nur möglich, wenn Filterverschleißanzeige

④ Verwendung des Zeitprogrammierers (Timers)

Um die Betriebszeit einzustellen, verwenden Sie die Taste „Timer”. Durch 
wiederholtes Drücken dieser Taste können Sie die Betriebszeit auf 1, 2, 4 und 8 
Stunden einstellen. Die ausgewählte Zeit wird durch eine Leuchte neben der 
Stundenzahl angezeigt.

2.5 Verpackungsinhalt

• Bedienungsanleitung
• Lu�reiniger
• Fernbedienung
• HEPA-Filter H13 EF 99,97 % mit Vorfilter
• Kohlefilter
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3. ERSTE INBETRIEBNAHME DES LUFTREINIGERS

Kurzanleitung:

→ Öffnen Sie die hintere Abdeckung, nehmen Sie die Filter heraus und en�ernen Sie die 
Folie.

→ Setzen Sie die ausgepackten Filter in der angegebenen Reihenfolge ein (S. 6).

→ Schließen Sie den Lu�reiniger an die Stromversorgung an.

→ Schalten Sie das Gerät mit der ON/OFF-Taste ein.

→ Verwenden Sie die Taste „Speed” und schalten Sie in den Automa�kmodus.

→ Sie können auch die Ionisa�onsfunk�on verwenden – drücken Sie dazu die Taste Ion. 

① Anschließen des Geräts an die Stromversorgung

Nach dem Einstecken des Steckers in die Stromquelle gibt der Lu�reiniger einen Ton 
von sich. Alle Anzeigeleuchten der Anzeige werden durch das Selbstkontrollsystem 
ak�viert und blinken dann zweimal.

Anschließend erlöschen alle Kontrollleuchten. Bei jedem weiteren Anschluss des 
Geräts an die Stromversorgung wird den Modus ak�vieren, in dem es ausgeschaltet 
wurde. Nach einer Unterbrechung der Stromversorgung kehrt der Lu�reiniger 
automa�sch zu den vorherigen Einstellungen zurück.

② Starten des Lu�reinigers

Wenn sich der Lu�reiniger nicht automa�sch startet, verwenden Sie die ON/OFF-
Taste. Der Lu�reiniger bereitet die IQ-Sensoren 10 Sekunden lang vor und wechselt 
dann in den Auto-Turbo-Modus (Standard) – er erkennt automa�sch die Lu�qualität 
und passt die Geschwindigkeit an die aktuelle PM2,5-Konzentra�on an. Die 
Verschmutzungsanzeige und die Filterwechseluhr werden ak�viert.

③ Manuelle Einstellung der Gebläseleistung

Um die Gebläsestärke auszuwählen, drücken Sie die Taste „Speed” zur Änderung 
der Geschwindigkeit. Der Lu�reiniger gibt einen Ton ab und der Betriebsmodus des 
Ven�lators wechselt zwischen leise, langsam und schnell sowie den Auto-Modus. 
Jedes Mal leuchtet die entsprechende Kontrollleuchte auf.

④ Auswahl des Automa�kmodus

Der Lu�reiniger nutzt die AutoSelect-Modus-Technologie. Diese besteht darin, dass sie 
drei Automa�kmodi bietet. Die Auswahl eines bes�mmten Automa�kmodus ist in der 
App möglich, standardmäßig startet die Auto-Modus-Taste jedoch den Auto-Turbo-
Modus.
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3.1 Einbau der Filter

INFORMATION

Für den ordnungsgemäßen Betrieb des Lu�reinigers müssen alle Filter korrekt. Packen 
Sie jeden Filter aus der Folie aus und setzen Sie ihn dann in das Gerät ein.

HINWEIS

Vor dem Einbau/Austausch der Filter muss sichergestellt werden, dass der Netzstecker 
aus der Steckdose gezogen wurde. Der Lu�reiniger darf nicht ohne installierte Filter 
verwendet werden. Vor der Verwendung muss jeder Filter aus der Folie genommen 
werden!

HINWEIS

Es wird empfohlen, bei der Installation der hinteren Abdeckung vorsichtig zu sein 
und insbesondere auf Ihre Hände zu achten.

SCHRITTWEISE INSTALLATION DER FILTER:

① Vorbereitung des Geräts

Nehmen Sie den Luftreiniger aus der Verpackung und stellen Sie ihn auf eine 
stabile, ebene.

② Demontage der hinteren Abdeckung

Fassen Sie den oberen Teil der Abdeckung und ziehen Sie die Abdeckung vorsich�g

nach oben.
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③ Entfernen der verbrauchten Filter
Bei einem neu gekau�en Lu�reiniger kann dieser Schri� übersprungen werden.

④ Auspacken der Filter aus der Folie
Jeder Filter ist in einer Schutzfolie verpackt, die en�ernt werden muss.
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⑥ Montage der hinteren Abdeckung

Um die hintere Abdeckung wieder anzubringen, passen Sie die unteren Laschen an in 
die Aussparungen des Geräts ein und drücken Sie dann den oberen Teil nach unten, bis 
die Magnetverriegelung einrastet. Achten Sie bei diesem Schri� auf Ihre Hände.

⑦ Zurücksetzen der Filterwechseluhr

Nach dem Filterwechsel muss die Uhr zurückgesetzt werden, indem Sie die Reset-Taste 6 
Sekunden lang gedrückt halten oder die Funk�on in der App verwenden – wählen Sie „Filter 
zurücksetzen” im Reiter „Einstellungen”. Das Zurücksetzen der Filter ist nur möglich, wenn die 
Filterverschleißanzeige leuchtet.

⑤ Einsetzen der Filter in den Lu�reiniger

Die Filter müssen in der folgenden Reihenfolge 
eingesetzt werden: Kohlefilter und HEPA-Filter mit 
Vorfilter.

Die Pfeile, die die Einbaurichtung des Filters anzeigen.

Außen sollte ein Netz sichtbar sein, also der in den 
HEPA-Filter integrierte Vorfilter, sichtbar sein.
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① Demontage der hinteren Abdeckung

Fassen Sie den oberen Teil der Abdeckung an und ziehen Sie die Abdeckung vorsich�g nach 
oben.

② Montage der hinteren Abdeckung

Um die hintere Abdeckung wieder anzubringen, 
setzen Sie die unteren Laschen in die 
Aussparungen des Geräts ein und drücken Sie 
dann den oberen Teil nach unten, bis die 
Magnetverriegelung einrastet. Achten Sie dabei 
auf Ihre Hände.

3.2 Methoden zum Entfernen und Anbringen der hinteren 
Abdeckung

Zum Abnehmen der hinteren Abdeckung ist keine 
Gewaltanwendung erforderlich.

Das gewaltsame En�ernen kann zu einer Beschädigung der 
Befes�gungselemente beschädigen.

ACHTUNG
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Der Lu�reiniger arbeitet op�mal, wenn er auf dem Boden in der Nähe einer Wand 
steht. Um eine maximale Lu�zirkula�on im gesamten Raum zu gewährleisten, wird 
empfohlen, ihn in der Mi�e des Raumes aufzustellen.

Um eine op�male Reinigungsleistung zu gewährleisten, dürfen die Lu�ein- und -
auslässe nicht verstop� sein. Es wird empfohlen, auf jeder Seite des Reinigers einen 
Freiraum von ca. 20 cm zu lassen Lu�reinigers freizuhalten.

Verwenden Sie einen Lu�reiniger pro Raum. Der Lu�strom zwischen Räumen ist 
begrenzt. Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum am selben Ort verwendet wird, 
kann die Wand um den des Lu�ein- und -auslasses verschmutzen. Diese Verschmutzung 
ist auf die mechanische Ablagerung von Verunreinigungen in der Lu� zurückzuführen.

3.3 Aufstellen des Luftreinigers

20 cm 20 cm

20 cm
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3.4 Steuerung über die App

① Laden Sie die App „Smart Life – Smart Living” herunter und installieren Sie sie. Die App 
ist im Play Store oder Apple Store erhältlich. Sie können den QR-Code verwenden und nach 
dem Scannen die entsprechende Version der App aus.

② Öffnen Sie die App und registrieren Sie sich in der App. Geben Sie Ihre 
Telefonnummer oder E-Mail-Adresse ein, akzep�eren Sie die Datenschutzrichtlinie 
und geben Sie den erhaltenen Registrierungscode ein.

③ Legen Sie ein Passwort für die App fest.

④ Verbinden Sie die App und Ihr Telefon mit Ihrem WLAN-Netzwerk.

Einrichtung der WLAN-Verbindung

① Stecken Sie den Stecker des Luftreinigers in eine Steckdose und schalten Sie den 
Luftreiniger ein.

② Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon oder Tablet mit einem 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk 
verbunden ist. Der Lu�reiniger benö�gt für den Betrieb ein 2,4-GHz-Netzwerk.

③ Starten Sie die App „Smart Life – Smart Living” und klicken Sie auf das Symbol + (Gerät 
hinzufügen).

④ Der Klarta-Lu�reiniger kann auf zwei Arten hinzugefügt werden:

• Manuell hinzufügen – Suchen Sie in der linken Menüleiste nach „Kleine 
Geräte” und klicken Sie dann auf „Lu�reiniger (WLAN)”. Wenn das WLAN-
Symbol am Lu�reiniger nach der Auswahl des Netzwerks nicht blinkt, halten Sie 
die WLAN-Taste mindestens 3 Sekunden lang gedrückt.
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Verwenden Sie beim Hinzufügen von Geräten ein WLAN-
Netzwerk mit einer Frequenz von 2,4 GHz.

Wenn beim Hinzufügen eines Geräts ein Fehler au�ri�, 
überprüfen Sie, ob der Sicherheitstyp Ihres Routers WPA2-PSK 
oder WPA-PSK ist.

HINWEIS

HINWEIS

• Auto Scan – Stellen Sie während des Scannens sicher, dass das WLAN-Symbol 
am Lu�reiniger blinkt. Ist dies nicht der Fall, halten Sie die Taste mindestens 3 
Sekunden lang gedrückt.

⑤ Nach dem Verbinden des Geräts erscheint das Fenster zur Geräteverwaltung.

Zurücksetzen der WLAN-Verbindung

Setzen Sie die WLAN-Verbindung zurück, wenn sich das Netzwerk geändert hat

① Schließen Sie den Lu�reiniger an die Stromversorgung an, schalten Sie das Gerät ein 
und halten Sie dann die WLAN-Taste am Lu�reiniger mindestens 3 Sekunden lang 
gedrückt.

② Nach dem Signalton wurde die Verbindung zurückgesetzt.

③ Wiederholen Sie die Schritte aus Punkt 3.4 (Konfiguration der WLAN-
Verbindung).
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4. FILTRIERUNGSSCHRITTE

4 Stufen der Lu�reinigung

Im Lieferumfang des Geräts enthaltene Filter

Ak�vkohlefilterHEPA-Filter H13 EF 99,97 % mit 
integriertem Vorfilter

Stufe ①

HEPA-Filter H13 EF 99,97 % 
mit integriertem Vorfilter

Stufe ②

Ak�vkohlefilter

Stufe ③

ION Plasma Air-Ionisierung
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① HEPA-Filter H13 EF 99,97 % 
mit integriertem Vorfilter

Der Vorfilter hält große Verunreinigungen wie 
Staub, Tierhaare, Haare usw. zurück. Er hat die Form 
eines feinen Netzes, das mit einem HEPA-Filter 
verbunden ist.

Der HEPA-Filter H13 EF 99,97 % filtert Par�kel mit 
einer Größe von bis zu 0,003 Mikrometern.

Er fängt Staubpar�kel aus Smog und Zigare�enrauch, 
Schimmelsporen, pflanzliche und �erische Allergene, 
Milben sowie Bakterien und Viren auf.

Ak�vkohle absorbiert schädliche Gase, darunter 
Formaldehyd und andere flüch�ge organische 
Verbindungen. Der Filter besei�gt Verbindungen, 
die für unangenehme Gerüche verantwortlich sind.

② AKTIVKOHLEFILTER

Die Ionisierung ION Plasma Air basiert auf der 
Emission von nega�ven (Anionen) und posi�ven 
(Ka�onen) Ionen. Diese Ionen verbinden sich mit 
Bakterien- und Viruspar�keln und bilden 
Hydroxylgruppen (OH), wodurch die 
Krankheitserreger neutralisiert werden.

Darüber hinaus beschleunigen die Ionen den 
Prozess der Reinigung der Lu� von 
Feststoffpar�keln, einschließlich Allergenen. Die 
Ionisierung stellt das Gleichgewicht zwischen 
Ka�onen und Anionen wieder her, was sich posi�v 
auf das Wohlbefinden des Menschen auswirkt.

③ IONISIERUNG ION PLASMA 
AIR
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Die 3 x IQ Sensor-Technologie umfasst:

• einen Lasersensor für Feinstaub PM2,5 mit einem Messbereich von 0-999 µg/m³,

• einen Temperatursensor mit einem Messbereich von 0-50 °C,

• einen Feuchtigkeitssensor mit einem Messbereich von 0–90 % (relative 
Luftfeuchtigkeit).

Der Lu�reiniger informiert über die Lu�reinheit mi�els einer Farbanzeige.

Dieser befindet sich auf der Vorderseite und verwendet drei Farben, die jeweils Folgendes 
anzeigen:

• Grün – gute Lu�qualität, PM2,5-Konzentra�on bis zu 14 µg/m³,

• Gelb – mäßige Lu�qualität, PM2,5-Konzentra�on von 15 bis 28 µg/m³,

• Rot – schlechte Lu�qualität, PM2,5-Konzentra�on von 29 µg/m³ und mehr.

5.  3 X IQ SENSOREN UND LUFTQUALITÄTSANZEIGE 
DER LUFT
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Vor der Reinigung des Geräts muss sichergestellt werden, dass der Netzstecker aus der 
Steckdose gezogen wurde.

Das Gerät darf nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden.
Verwenden Sie keine ätzenden oder brennbaren Reinigungsmi�el.
Der HEPA- und Kohlefilter darf nicht gewaschen werden.

6. WARTUNG UND REINIGUNG

6.1 Reinigung des Luftreinigers
Es wird empfohlen, das Gerät regelmäßig zu reinigen, um Staubansammlungen zu 
vermeiden.

① Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch oder einen Staubsauger mit einer weichen 
Düse, um Staub vom Lu�reiniger zu en�ernen.

② Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um den Lu�einlass und -auslass zu 
reinigen.

6.2 Reinigung des Vorfilters
Um eine op�male Leistung zu gewährleisten, sollte der Vorfilter regelmäßig gereinigt 
werden. Es wird empfohlen, seinen Zustand häufig (mindestens alle zwei Wochen) zu 
überprüfen und bei Bedarf Verunreinigungen zu en�ernen. Verwenden Sie zum Reinigen 
des Filters einen Staubsauger mit niedriger Drehzahl und einer. Verwenden Sie bei Bedarf 
ein feuchtes Tuch.

6.3 Austausch der Filter
Der HEPA-Filter und der Kohlefilter müssen ausgetauscht werden.

① Die Reset-Taste leuchtet auf.

② Stoppen Sie den Betrieb des Lu�reinigers und ziehen Sie den Netzstecker.

③ En�ernen Sie die hintere Abdeckung.

Fassen Sie den oberen Teil der Abdeckung an und ziehen Sie die Abdeckung vorsich�g 
nach oben.

④ En�ernen Sie alle Filter.

⑤ En�ernen Sie die Folie vom neuen HEPA-Filter und Kohlefilter.

⑥ Einbau der neuen Filter: Zuerst den Kohlefilter einsetzen, dann den HEPA-Filter mit 
integriertem Vorfilter.
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Der Netzstecker 
funk�oniert nicht

Ziehen Sie den Stecker heraus 
und stecken Sie ihn erneut ein

Es fehlt ein Magnet in der 
hinteren Klappe (es sollten 5 

Magnete vorhanden sein)

Suchen Sie das fehlende Element 
oder wenden Sie sich an den 
technischen Kundendienst

Der Netzstecker oder 
das Kabel ist beschädigt

Wenden Sie sich an den 
technischen Kundendienst

6.4 Wartung des Sensors
Wenn die Lu�qualitätsanzeige ständig rot leuchtet oder die Staubanzeige in der App 
999 anzeigt, ist der Sensor möglicherweise verschmutzt. In diesem Fall den Sensor mit 
Drucklu� ausblasen. Dazu müssen Sie den Lu�reiniger vom Stromnetz trennen, die 
Klappe (kleine Klappe auf der Rückseite links des Geräts) und dann mit Drucklu� in die 
Öffnung mit dem Sensor blasen und überprüfen, ob er nun wieder ordnungsgemäß 
funk�oniert. Wenn die Werte weiterhin zu hoch sind, muss der Vorgang wiederholen, 
bis das gewünschte Ergebnis erzielt wird.

6.5 Lagerung des Luftreinigers
Wenn der Lu�reiniger längere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker (im Standby-
Modus wird weiterhin Strom verbraucht), das Innere von Staub und anderen Verschmutzungen 
reinigen und verpacken Sie das Gerät in einer Box. Anschließend sollte der Lu�reiniger in einem 
trockenen und gut belü�eten Raum stellen (nicht flach oder auf den Kopf stellen, da dies zu 
Schäden führen könnte).

6.6 Vorgehen im Falle einer Störung
Die folgende Tabelle enthält eine Liste möglicher Störungen, die im täglichen Gebrauch 
au�reten können. Wenn Sie unter den folgenden Beispielen keine Lösung für Ihr 
Problem finden, wenden Sie sich bi�e an den technischen Kundendienst von Klarta.

① DAS GERÄT FUNKTIONIERT NICHT

⑦ Wiedereinbau der hinteren Abdeckung.

Um die hintere Abdeckung wieder anzubringen, passen Sie die unteren Laschen an die 
Aussparungen des Geräts an, setzen Sie sie ein und drücken Sie dann den oberen Teil 
nach unten, bis die magne�sche Verriegelung einrastet. Achten Sie bei diesem Schri� auf 
Ihre Hände.

⑧ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose und schalten Sie den Lu�reiniger ein.

⑨ Zurücksetzen der Filterwechseluhr.
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Das Gerät wurde nicht 
eingeschaltet

Schließen Sie das Gerät an die 
Stromversorgung an und schalten Sie es ein

Motorausfall Wenden Sie sich an den technischen 
Kundendienst

Das Gerät steht auf 
einer unebenen Fläche

Stellen Sie das Gerät auf eine ebene und 
flache Fläche

Fremdkörper sind in 
das Innere gelangt

Wenden Sie sich an den technischen 
Kundendienst

Der Motor ist locker Wenden Sie sich an den technischen 
Kundendienst

Die Verpackung wurde 
nicht vom Filter en�ernt

En�ernen Sie die Folie von jeder 
Verpackung

Der Vorfilter ist 
verschmutzt

Die Filter müssen 
ausgetauscht werden

Die Filter müssen ausgetauscht und 
anschließend der Zähler neu gestartet 

werden

② DER LÜFTER FUNKTIONIERT NICHT

③ GERINGE LEISTUNG

Wischen Sie den Vorfilter ab. Verwenden 
Sie zum Reinigen des Filters einen 

Staubsauger mit niedriger Drehzahl.
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• En�ernen Sie die Folie
und den Filter wieder einbauen

• Stellen Sie sicher, dass der Abstand zu 
anderen Gegenständen auf jeder Seite 

mindestens 20 cm beträgt

Um das Gerät herum 
nicht genügend viel 
Freiraum um eine 

ausreichende Belü�ung

Stellen Sie sicher, dass der Abstand zu 
anderen Objekten auf jeder Seite 

mindestens 20 cm beträgt

Kein Filter oder der Filter 
wurde nicht rich�g 

mon�ert
Stellen Sie sicher, dass alle Filter rich�g 
gemäß den Angaben in der Anleitung

Zu große Fläche
vom Gerät
vom Gerät

Es ist zu prüfen, ob die Fläche des Raumes 
der maximalen Fläche entspricht, die das 

Gerät bedienen kann

③ GERINGE LEISTUNG Fortsetzung

Der Lu�einlass oder -
auslass des Geräts ist 

verstop�

KONTAKT ZUR TECHNISCHEN ABTEILUNG:
• e-mail: info@klarta.com
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7. TECHNISCHE SPEZIFIKATION

8. GARANTIE UND SERVICE
Das Gerät unterliegt einer Door-to-Door-Garan�e auf Grundlage der Rechnung. 
Wenn das Gerät beschädigt ist oder eine Störung aufweist, wenden Sie sich 
bi�e an unseren technischen Kundendienst info@klarta.com. Bi�e führen Sie keine 
Reparaturen selbst.

Garan�ereparaturen umfassen keine mechanischen Schäden oder Schäden, die durch 
Verwendung des Geräts entgegen dieser Bedienungsanleitung entstanden sind.

RECYCLING
Das Gerät darf nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschri�en zum Recycling von Elektroschro�.
Verbrauchte Filter sollten im Restmüll entsorgt werden.

Modell Klarta Stor 3

Betriebsmodi 10

Maximale PM2,5-Reinigungsleistung (CADR) 600 m³ / h

Nennleistung 70 W

Maximale Betriebslautstärke 64 dB (A)

Empfohlene Raumgröße 10-80 m²

Nennstrom 220-230V, 50 Hz

Lu�qualitätssensoren Sensor für Feinstaub PM 2,5 IQ Sensor, Temperatur, 
Lu�feuch�gkeit

Lu�filterung HEPA-Filter H13 mit integriertem Vorfilter, Kohlefilter

Zusätzliche Funk�onen zur Verbesserung der Lu�qualität Plasma-Ionisierung ION Plasma Air

Abmessungen des Geräts (cm) 74,5 x 50 x 30 cm

Gerätegewicht (kg) 9 kg

Aussta�ung Lu�reiniger, komple�er Filtersatz (HEPA H13 mit Vorfilter, 
Kohlefilter), Fernbedienung, Bedienungsanleitung
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Ha a készülék megsérült vagy meghibásodo�, kérjük, vegye fel a 

kapcsolatot műszaki részlegünkkel info@klarta.com. Kérjük, ne próbálja 

meg saját maga megjavítani.

• Ne érintse meg a hálóza� csatlakozót nedves kézzel.
Ez áramütéshez vezethet.

• Ne használjon a készüléken feltüntete�ől eltérő tápfeszültséget. Használjon 220-
230 V-os váltakozó áramú tápfeszültséget. 

Ennek elmulasztása a készülék túlmelegedhet, tűz keletkezhet, vagy a készülék 
maradandóan megsérülhet.

• A tápkábel és a csatlakozó megrongálódásának elkerülése érdekében:

» Ne vágja, ne kaparja, ne állítsa be újra, ne deformálja túlzo�an, hajlítani, csavarni vagy 
húzni a tápkábeleket. Ne helyezzen nehéz tárgyakat a kábelekre és a csatlakozókra.

» A sérült kábelek használata áramütéshez, rövidzárlathoz és tüzet okozhat.

• Ne nyissa ki és ne módosítsa a lég�sz�tót engedély nélkül.

A lég�sz�tó engedély nélküli szétszerelése vagy módosítása áramütéshez, 
meghibásodáshoz vagy tűzhöz vezethet. Ezenkívül érvénytelení� a garancia 
elvesztését is eredményezhe�.

1. ÓVINTÉZKEDÉSEK

Sérülések és anyagi károk elkerülése érdekében kérjük, tartsa be a következő 
óvintézkedéseket.

FIGYELMEZTETÉSEK
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• A készülék �sz�tása elő� győződjön meg arról, hogy a tápellátás le van kapcsolva..

Ellenkező esetben a készülék spontán bekapcsolhat, és áramütést okozhat.

• A lég�sz�tó beindítása elő� ellenőrizze, hogy a dugó megfelelően van-e bedugva a 
konnektorba, és hogy a konnektor megfelelően működik-e.

Ellenkező esetben áramütés, túlmelegedés vagy akár tűz is keletkezhet. Ne használjon 
sérült dugót vagy laza konnektort.

• Rendszeresen �sz�tsa meg a hálóza� dugót.

Ha por halmozódik fel a dugón, annak szigetelése megsérülhet, ami tüzet okozhat. 
Vegye ki a dugót, és tisztítsa meg száraz ruhával (ne nedves ruhát használjon). Ha a 
készüléket hosszabb ideig nem használja, akkorle kell választani az áramellátásról.

• Ne helyezzen fémtárgyakat a levegő kivezető vagy a bemene� nyílások közelébe.

Ellenkező esetben azok érintkezésbe kerülhetnek a külső alkatrészekkel, ami áramütést 
vagy a készülék megrongálódását okozhatja.

• Ne használjon oldószereket, mint például benzol, hígító stb. Tartsa távol a készüléket 
a rovarok elriasztására használt aeroszoloktól rovarriasztó aeroszoloktól.

Ellenkező esetben a légtisztító megsérülhet, vagy rövidzárlat keletkezhet, ami 
áramütéshez vagy tűzhöz vezethet.

Ha a következő helyzetek bármelyike bekövetkezik,azonnal kapcsolja ki az áramellátást:

• bármelyik kapcsoló meghibásodása,

• az elektromos rendszer biztosítékainak kioldása,

• a kábelek vagy dugaszok túlmelegedése,

• égésszag, szokatlan zajok,

• áramütés,

• bármely egyéb rendellenesség és meghibásodás.

FIGYELEM
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• Ne használja a lég�sz�tót olyan helyiségben, ahol pesz�cidek vannak jelen.

A vegyszerek felhalmozódhatnak a készülék belsejében, majd kiszivároghatnak, 
egészségügyi kockázatot okozva. Rovarirtó szerek használata után alaposan szellőztesse 
ki a helyiséget a lég�sz�tó használata elő�.

• Tartsa szárazon a készülék burkolatát.

Ellenkező esetben áramütés vagy tűzveszély áll fenn veszélye áll fenn.

• A hálóza� csatlakozót húzza ki a csatlakozóból, ne a kábeleken húzva.

Ez rövidzárlatot vagy a kábelek megrongálódását okozhatja, ami tűzhöz vagy áramütéshez 
vezethet.

• Ne használja a lég�sz�tót olyan helyen, ahol zsírdimenzionált gőzök vannak, pl. 
a konyhában. A �sz�tó nem működik páraelszívóként.

A készülék konyhában való használata lerövidíthe� a �sz�tó szűrőinek éle�artamát 
vagy meghibásodásához vezethet. Konyhával rendelkező helyiségekben javasoljuk, 
hogy a készüléket helyezze a lehető legtávolabb a készüléket a lehető legtávolabb 
a tűzhelytől.

• Ez a készülék nem használható ven�látorként.

• Ne használja a lég�sz�tót túl magas hőmérsékleten magas páratartalom melle�.

A készülék használata például fürdőszobában áramütést okozhat, ami áramütés 
áramütés vagy tűzveszélyt okozhat..

• Tartsa a készüléket távol illékony anyagoktól és gyúlékony tárgyaktól, különösen 
szikrák közelében.

Ellenkező esetben tűz keletkezhet.
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2. TERMÉKLEÍRÁS

Információs panel Érzékelők 3x IQ 
Sensor

Hátsó 
fedél

Ak�vszén-szűrő

HEPA H13 EF 99,97% szűrő 
előszűrővel

Hátsó fedél/
Légbeömlő

Első 
panel Vezérlőpanel

Levegő kivezetés

Levegőbemenet Hordozófogantyú

ION Plasma Air levegőionizálás
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2.1. Vezérlőpanel

A Wi-Fi kapcsolat 
bekapcsolása és visszaállítása

Silent üzemmód jelző

Slow üzemmód jelző

1 órás időzítő beállítás jelző

2 órás időzítő beállítás jelző

4 órás időzítő beállítás jelző

8 órás időzítő beállítás jelző

Tisz�tó 
sebességválasztó gomb

Automatikus üzemmód

(alapértelmezett Auto Turbo, az 

alkalmazásban más automatikus 

üzemmódra is átállítható, 

bővebben a 2.2 szakaszban)

Bekapcsológomb

ION Plasma levegő ionizációs funkció gomb

Időzítő 
beállítás gomb

Szűrőcsere időzítő 
visszaállítása

Háttérvilágítás-szabályozó / Sleep mód /Gyermekzár funkció gomb

(1 kattintással aktiválható a háttérvilágítás tompító funkciója minden üzemmódban,

2 kattintás aktiválja az alvó módot,

3 kattintás visszaállítja az alapbeállításokat, hosszan lenyomva tartva

a vezérlőpanel zárolását aktiválja)

Turbo mód jelzőfény

Sleep üzemmód vagy 
Gyermekzár funkció jelzőfény
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2.2. A kijelző leírása

Üzenet a szűrők 
cseréjének 

szükségességéről

Automatikus 
üzemmód jelző

PM2,5 por szint µg/
m³-ben kifejezve

Nagyon gyors 
üzemmód

Színes szennyezés jelző

Lassú 
üzemmód

Gyors 
üzemmód

Csendes 
üzemmód

Levegő hőmérsékleteLégnedvesség

Wi-Fi kapcsolat 
jelző

Gyermekzár 
jelzője

Ionizációs 
funkció jelző
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2.3 Tisztítási módok

A �sz�tó 6 ven�látor sebességgel rendelkezik, amelyek �sz�tási teljesítményükben, 
zajszintjükben és energiafogyasztásukban különböznek egymástól.

A felhasználó a vezérlőpanelen manuálisan kiválaszthatja a 6 sebesség közül 4-et, vagy 
az alkalmazásban mindegyiket.

A maximális �sz�tási hatékonyság biztosítása érdekében a készülék
3 x AUTO MODE rendszert kínál – 3 automa�kus működési 
programot, amelyek intelligensen választják ki a szükséges sebességet 
a pontos IQ Sensor PM2.5 levegőminőség-érzékelő mérései alapján.

Az ajánlo� üzemmód az Auto Turbo, amelyben a �sz�tó a leggyorsabban szűri ki a 
légszennyező anyagokat. Az Auto Normal üzemmód több mint kétszer olyan csendes, de 
magas szennyezőanyag-koncentráció esetén 25%-kal lassabban szűri ki azokat, mivel nem 
használja a leggyorsabb sebességet (Turbo). Az Auto Sleep üzemmód ideális éjszakai 
használatra, mivel a készülék jelentősen csökken� a zajszintet azáltal, hogy a 3 
legcsendesebb sebesség közül az 1-et választja. Az Auto Sleep üzemmód 33%-kal 
hatékonyabb, mint az Alvó üzemmód, amelyben a �sz�tó állandó, legcsendesebb 
sebességgel működik.

Az alkalmazás lehetővé teszi az automa�kus üzemmódváltás beállítását a napszaktól 
függően, valamint függetlenül meghatározhatja a működési szabályokat és kiválaszthatja az 
egyes sebességeket a következőktől függően levegőminőség.

Az alábbi táblázat a fix sebességű üzemmódokat, a műszaki paramétereket és azok 
aktiválásának módját mutatja be az alkalmazásban és a vezérlőpanelen.
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ÁLLÓ SEBESSÉGŰ MÓDOK

Állandó sebességű üzemmódokban a �sz�tó egység egyenletes �sz�tási sebességgel működik. A vezérlőpanel 

és a levegőminőség-jelző világít. Szükség esetén kapcsolja ki a vezérlőpanel há�érvilágítását az (Alvó) gomb 

egyszeri megnyomásával vagy lépjen az alkalmazás „Modes” (Módok) menüjébe, és válassza a „Backlight Off” 

(Há�érvilágítás kikapcsolása) lehetőség

Működési 

módok
Műszaki adatok Indítás a vezérlőpanelen Indítás az alkalmazásban

Silent

• CADR PM2,5-re ~ 160 m³/h*

• Energiafogyasztás: 5-7 W**

• Zajszint 24 dB(A)

• Nyomja meg a „Speed” 

gombot a kiemelje (1)

1. Írja be a „Speeds” 

(Sebességek) szót

2. Válassza a „Silent”

Silent+

• CADR PM2,5 esetén ~ 200 m³/h*

• Energiafogyasztás: 7–9 W**

• Zajszint: 29 dB(A)

• Nincs választási lehetőség 

a vezérlőpanelen

• Az alkalmazásban 

kiválaszto� kiemelve lesz (1)

1. Lépjen a „Speeds” 

menübe

2. Válassza a „Silent+”

Slow

• CADR a PM2,5 ~ 240 m³/h*

• Energiafogyasztás: 9–11 W**

• Zajszint: 36 dB(A)

• Nincs választási lehetőség 

a vezérlőpanelen

• Az alkalmazásban 

kiválaszto� kiemelve lesz (2)

1. Lépjen a „Speeds” 

menübe

2. Válassza a „Slow”

Slow+
• CADR a PM2,5 esetében ~ 300 m³/h

• Energiafogyasztás: 12–14 W**

• Zajszint: 48 dB(A)

• Nyomja meg a „Speed” 

gombot a kiemelje (2)

1. Írja be a „Speeds” 

(Sebességek) szót

2. Válassza a „Slow+”

Fast
• CADR PM2,5 ~ 450 m³/h*

• Teljesítményfelvétel: 29-31 W**

• Zajszint: 57 dB(A)

• Nincs választási lehetőség 

a vezérlőpanelen

• Az alkalmazásban 

kiválaszto� kiemelve lesz (3)

1. Lépjen a „Sebességek” 

(Speeds) menübe

2. Válassza a „Fast”

Turbo
• CADR PM2,5 esetén ~ 600 m³/h*

• Teljesítményfelvétel: 65-67 W**

• Zajszint: 64 dB(A)

• Nyomja meg a „Speed” 

gombot a kiemelje (3)

1. Írja be a „Speeds” 

(Sebességek) szót

2. Válassza a „Turbo”

A vezérlőpanel és a minőségjelző elsötétül

Sleep
• CADR PM2,5 esetében ~ 160 m³/h*

• Energiafogyasztás: 5-7 W**

• Zajszint: 24 dB(A)

• Nyomja meg kétszer az 

„Sleep” gombot. Panel 

há�érvilágítás és a 

levegőminőség-jelző 

kikapcsol. A LED 5 

másodpercig világít , majd 

kialszik.

1. Lépjen be a „Módok” 

(Modes) menübe 

2. Válassza ki az „Alvó 

üzemmód” (Sleep Mode)

* - A CADR értéke eltérhet, ha a HEPA H13 EF 99,97% szűrőtől eltérő szűrőt használ.

** - Az energiafogyasztás a kiválaszto� funkcióktól függ: WiFi, ION Plasma Air, há�érvilágítás tompítása
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AUTOMATIKUS MÓDOK
Automa�kus üzemmódokban a �sz�tó automa�kusan beállítja működési sebességét a PM2,5-szennyezés mértékétől. 3 

különböző üzemmód lehetővé teszik a maximális működési hangerő beállítását a napszaknak megfelelően.

Működési 

módok
Specifikáció Indítás a vezérlőpanelen

Indítás az 

alkalmazásban

Auto Turbo 
(alapértelmeze�)

• A �sz�tó mind a 6 

sebességfokozatot, és az aktuális 

légszennyeze�séghez

• Maximális CADR ~ 600 m³/h

• Maximális energiafogyasztás: 67 

W

• Maximális zajszint: 64 dB(A)

• Az alkalmazás 

beállításainak 

megváltoztatása nélkül a 

�sz�tó alapértelmezés 

szerint ezt a módot fogja 

használni használja ezt a 

módot, ha az (Auto) opció 

van kiválasztva

• Az indításhoz nyomja 

meg a „Speed” gombot a 

(Auto)

1. Lépjen a „Se�ngs” 

(Beállítások) menübe

2. Lépjen be az „Auto 

Mode” (Automa�kus 

mód) menübe

3. Válassza az „Auto 

Turbo” lehetőséget

Auto Normal

• A �sz�tó 5 sebességet, kihagyva a 

legerősebbet kihagyva, és a jelenlegi 

légszennyeze�séghez

• Maximális CADR ~ 450 m³/h

• Maximális energiafogyasztás: 31 

W

• Maximális zajszint: 57 dB(A)

• Nincs választási 

lehetőség a vezérlőpanelen

• Az alkalmazásban végze� 

választás kiemelve (1)

1. Lépjen a 

„Beállítások” 

(Se�ngs) menübe

2. Lépjen az „Auto 

Mode” (Automa�kus 

mód) menübe

3. Válassza az „Auto 

Normal” (Automa�kus 

normál) lehetőséget

Auto Sleep

• A �sz�tó 3 legcsendesebb 

működési sebességet, és a PM2,5 

koncentrációhoz

• Maximális CADR ~ 240 m³/h

• Maximális energiafogyasztás: 11 

W

• Maximális zajszint: 36 dB(A)

• Nincs választási 

lehetőség a vezérlőpanelen

• Az alkalmazásban végze� 

választás kiemelve (2)

1. Lépjen a 

„Beállítások” 

(Se�ngs) menübe

2. Lépjen az 

„Automa�kus mód” 

(Auto Mode) menübe

3. Válassza az „Auto 

Sleep” (Automa�kus 

alvó üzemmód) 

lehetőséget

Az alábbi táblázat az automa�kus üzemmódokat, azok ak�válásának módját és műszaki 
paramétereit mutatja be.

Automa�kus módokban a �sz�tó az IQ Sensor PM2.5 által észlelt szennyezőanyag-
koncentráció alapján választja ki a sebességet. Az egyes módokban választható 
sebességeket az alábbi táblázat tartalmazza.
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A szabálytalan légszennyezés esetén a sebességingadozások csökkentése érdekében 
a készülék automa�kus üzemmódban legalább 4 percig fenntartja a sebességét legalább 
4 percig.

Ezen idő ala� a helyiség levegője keveredik, és a �sz�tó megfelelően értékeli a 
tényleges kockázatokat. Ha a helyiség levegőjének elemzése során, a sebesség a 
PM2,5-koncentrációnak megfelelően gyorsabbá válik.

Ha a szennyeze�ség szintje csökken, 4 perc elteltével a megfelelő sebességet választja 
ki sebességet választ..

2.4 További funkciók

① Gyermekzár

A gyermekzár egy beállítási zár, amely megakadályozza a készülék kikapcsolását 
és a beállítások megváltoztatását.

A funkció aktiválásához a vezérlőpanelen nyomja meg az Alvó/Gyermekzár gombot 
5 másodpercig. A készülék hangjelzéssel jelzi, hogy a funkció aktiválva lett. A 
kikapcsolásához nyomja meg újra és tartsa lenyomva ugyanazt a gombot. Ha 
megpróbálja megváltoztatni a vezérlőpanelen, a Szülői zár funkció jelzőfénye villogni 
fog. Az alkalmazásban a funkció aktiválásához lépjen a „Beállítások” menübe, és 
válassza a „Szülői zár” lehetőséget. A funkció engedélyezése esetén a főképernyőn 
egy lakat ikon jelenik meg. A szülői zár funkció engedélyezése esetén az alkalmazásban 
nem lehet módosítani a beállításokat az alkalmazásban.

A sebesség függése a PM2.5 koncentrációtól automa�kus módokban

PM2.5 
koncentráció

Levegőminőségi 
besorolás

Jelzőfény 
színe

Sebesség Auto 
Turbo

Sebesség Auto 
Normál 

Sebesség Auto 
Sleep 

0 – 7 µg/m³ Jó Zöld Silent Silent Silent 

8 - 14 µg/m³ Jó Zöld  Silent+  Silent+  Silent+

15 - 21 µg/m³ Közepes Sárga Slow Slow Slow

22 - 28 µg/m³ Közepes Sárga Slow+ Slow+ Slow

29 - 35 µg/m³ Gyenge Piros Fast Fast Slow

> 35 µg/m³ Gyenge Piros Turbo Fast Slow
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② ION Plasma Air ionizációs funkció

Az ION Plasma Air ionizációs funkció ak�válásához vagy deak�válásához nyomja meg 
az „Ion” gombot a vezérlőpanelen. Az ionizáció ak�válásakor az ionizációs jelzőfény 
kigyullad. Az alkalmazásban lépjen a „Beállítások” menübe, és válassza az „ION Plasma 
Air” menüpontot. Az ionizálás engedélyezése esetén az alkalmazás főképernyőjén 
megjelenik egy levél ikon.

③ A szűrőcsere-időzítő visszaállítása

A szűrők cseréje után állítsa vissza a szűrőcsere időzítőt. Tartsa lenyomva a 
vezérlőpanelen található „Reset” gombot 6 másodpercig. Az alkalmazásban 
válassza ki a „Beállítások” fülön válassza a „Szűrő visszaállítása” lehetőséget. A 
szűrők csak akkor állíthatók vissza, ha a jelzőfény világít. szűrő kopásjelző

④ Az üzemidő-programozó (időzítő) használata

A működési idő beállításához használja az Időzítő gombot. Minden kattintással a 
működési idő 1, 2, 4 vagy 8 órára állítható be. A kiválasztott időt az óraszám mellett 
található fény jelzi.

2.5 A csomag tartalma

• Felhasználói kézikönyv
• Lég�sz�tó
• Távirányító
• HEPA H13 EF 99,97% szűrő előszűrővel
• Szénszűrő
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3. A TISZTÍTÓ ELSŐ INDÍTÁSA

Gyors útmutató:

→ Nyissa ki a hátsó fedelet, vegye ki a szűrőket és csomagolja ki őket a fóliából.

→ Helyezze be a kicsomagolt szűrőket a megfelelő sorrendben (6. oldal).

→ Csatlakoztassa a �sz�tót az áramellátáshoz.

→ Indítsa el a készüléket az ON/OFF gombbal.

→ Használja a Speed gombot, és váltson automa�kus üzemmódra.

→ Használhatja az ionizációs funkciót is – nyomja meg az Ion gombot.

① A készülék csatlakoztatása az áramellátáshoz

Amikor a dugót a tápforrásba dugja, a �sz�tó hangot ad. Az összes jelzőfény az 
önellenőrző rendszer ak�válja, majd kétszer villog. Ezután az összes jelzőfény kialszik. 
A készülék minden további csatlakoztatása a készülék minden további csatlakoztatása 
az áramellátáshoz ak�válja azt a módot, amelyben kikapcsolták. Áramkimaradás után 
a �sz�tó automa�kusan folytatja a működést a korábbi beállításokkal.

② A lég�sz�tó elindítása

Ha a �sz�tó nem indul el automa�kusan, használja a BE/KI gombot. A �sz�tó 10 
másodpercig előkészí� az IQ érzékelőket, majd átvált Auto Turbo üzemmódba 
(alapértelmeze�) – automa�kusan érzékeli a levegő minőségét, és a sebességet az 
aktuális PM2,5-koncentrációhoz igazítja. A szennyeze�ségi jelző és a szűrőcsere-
időzítő ak�válódik.

③ A ven�látor sebességének kézi beállítása

A légáramlás teljesítményének kiválasztásához nyomja meg a „Speed” gombot. A 
�sz�tó hangot ad, és a ven�látor üzemmódja csendes, lassú és gyors, valamint automa�kus 
üzemmód közö� vált. A megfelelő jelzőfény minden alkalommal kigyullad.

④ Automa�kus üzemmód kiválasztása

A lég�sz�tó AutoSelect Mode technológiát használ. Ez azt jelen�, hogy három 
automa�kus üzemmód áll rendelkezésre. Az alkalmazásban kiválaszthat egy ado� 
automa�kus üzemmódot az alkalmazásban, míg alapértelmezés szerint az automa�kus 
üzemmód gomb az Auto Turbo üzemmódot ak�válja.
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3.1 A szűrők beszerelése

TÁJÉKOZTATÁS

A lég�sz�tó megfelelő működéséhez minden szűrőt helyesen kell beszerelni. Csomagolja 
ki az egyes szűrőket a fóliás csomagolásból, majd helyezze őket a készülékbe.

MEGJEGYZÉS

A szűrők beszerelése/cseréje elő� győződjön meg arról, hogy a hálóza� csatlakozó 
leválaszto�ák az áramforrásról. A �sz�tó szűrők nélkül nem használható szűrők nélkül. 
Használat elő� vegye ki az egyes szűrőket a csomagolásból!

TIPP

A hátsó fedél felszerelésekor óvatosan járjon el, és különösen vigyázzon a kezeire.

A SZŰRŐK LÉPÉSENKÉNTI BESZERELÉSE:

① A készülék előkészítése

Vegye ki a lég�sz�tót a csomagolásából, és helyezze egy stabil, sík felületre.

② A hátsó fedél eltávolítása

Fogja meg a fedél tetejét, és óvatosan húzza meg és emelje fel a fedelet.
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③ A használt szűrők eltávolítása
Ha most vásárolta a �sz�tót, hagyja ki ezt a lépést.

④ A szűrők kicsomagolása a fóliából
Minden szűrő védőfóliába van csomagolva, amelyet el kell távolítani.
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⑥ A hátsó fedél felszerelése

A hátsó fedél visszahelyezéséhez igazítsa és illessze be az alsó füleket a készülék hornyaiba, 
majd nyomja le a tetejét, amíg a mágneses zár be nem kapcsol. Ezen lépés végrehajtása 
során vigyázzon a kezeire.

⑦ A szűrőcsere-időzítő visszaállítása

A szűrők cseréje után állítsa vissza az időzítőt úgy, hogy 6 másodpercig lenyomva tartja a Reset 
gombot, vagy az alkalmazás funkcióját használja – válassza a „Beállítások” fülön a „Szűrő 
visszaállítása” lehetőséget. A szűrők csak akkor állíthatók vissza, ha a szűrő kopásjelzője világít.

⑤ A szűrők behelyezése a �sz�tóba

Helyezze be a szűrőket a következő sorrendben: 
szénszűrő és HEPA szűrő előszűrővel.

A nyilak jelzik a szűrő behelyezésének irányát.

A hálózatnak kívülről láthatónak kell lennie, azaz az 
előszűrőnek a HEPA szűrőbe integrálva.
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① A hátsó fedél eltávolítása

Fogja meg a fedél tetejét, és óvatosan húzza meg és emelje fel a fedelet.

② A hátsó fedél felszerelése

A hátsó fedél visszahelyezéséhez igazítsa és 
illessze be az alsó füleket a készülék hornyaiba, 
majd nyomja le a felső részt, amíg a mágneses zár 
be nem kapcsol. Ezen lépés végrehajtása során 
vigyázzon a kezeire.

3.2 A hátsó fedél eltávolítása és felszerelése

A hátsó fedél eltávolításához nincs szükség erőfeszítésre.

Erőltetéssel történő eltávolítás esetén a rögzítő alkatrészek 
megsér a rögzítő alkatrészeket.

FIGYELEM
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A �sz�tó a leghatékonyabban akkor működik, ha a padlóra, a fal közelében helyezzük 
el. A szobában való maximális légáramlás biztosítása érdekében ajánlo� a �sz�tót a 
szoba közepére helyezni.

A maximális �sz�tási teljesítmény fenntartása érdekében a levegő bemene� és kimene� 
nyílásait nem szabad elzáródni. Javasolt körülbelül 20 cm szabad helyet hagyni a �sz�tó 
mindkét oldalán.

Szobánként egy lég�sz�tót használjon. A szobák közö� légáramlás korlátozo�.

Ha a készüléket hosszú ideig ugyanazon a helyen használják, a A szennyeződés a 
levegőben lévő szennyező anyagok mechanikus leülepedésének eredménye.

3.3 A légtisztító elhelyezése

20 cm 20 cm

20 cm
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① Töltse le és telepítse a Smart Life – Smart Living alkalmazást. Az alkalmazás a Play 
Store-ból vagy az Apple Store-ból tölthető le. Használhatja a QR-kódot, és miután 
beolvasta, kiválaszthatja a megfelelő verziót.

② Nyissa meg az alkalmazást, és regisztráljon benne. Adja meg telefonszámát vagy 
e-mail címét, fogadja el az adatvédelmi irányelveket, és írja be a regisztrációs kódot, 
amelyet cserébe kap.

③ Állítson be jelszót az alkalmazáshoz.

④ Csatlakoztassa az alkalmazást és a telefonját a Wi-Fi hálózathoz.

Wi-Fi-kapcsolat beállítása

① PlDugja be a tisztítót a konnektorba, és kapcsolja be.

② Győződjön meg arról, hogy telefonja vagy táblagépe 2,4 GHz-es Wi-Fi hálózathoz 
csatlakozik. A �sz�tó működéséhez 2,4 GHz-es hálózatra van szükség.

③ Indítsa el a Smart Life – Smart Living alkalmazást, és ka�ntson a + szimbólumra (eszköz 
hozzáadása).

④ A Klarta lég�sz�tó hozzáadásának két módja van:

• Kézi hozzáadás – a bal oldali menüsorban keresse meg a Kis eszközök 
menüpontot, majd ka�ntson a Tisz�tó (Wi-Fi) gombra. A hálózat kiválasztása 
után, ha a �sz�tó Wi-Fi ikonja nem villog, tartsa lenyomva a Wi-Fi gombot 
legalább 3 másodpercig.

3.4 Alkalmazás vezérlés
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Eszközök hozzáadásakor használjon 2,4 GHz-es frekvenciájú Wi-
Fi hálózatot 2,4 GHz-es frekvenciájú Wi-Fi hálózatot használjon.

Ha hiba történik az eszköz hozzáadása közben, ellenőrizze, hogy 
a router biztonsági �pusa WPA2-PSK vagy WPA-PSK.

MEGJEGYZÉS

MEGJEGYZÉS

• Automa�kus keresés  – a keresés során ellenőrizze, hogy a �sz�tó Wi-Fi 
ikonja villog; ha nem, tartsa lenyomva a gombot legalább 3 másodpercig.

⑤ Az eszköz csatlakoztatása után megjelenik az eszközkezelő ablak.

A Wi-Fi-kapcsolat visszaállítása

Állítsa vissza a Wi-Fi kapcsolatot, ha a hálózat megváltozo�.

① Csatlakoztassa a �sz�tót az áramellátáshoz, kapcsolja be az eszközt, majd tartsa 
lenyomva a WiFi gombot legalább 3 másodpercig lenyomva tartva.

② A sípszó után a kapcsolat visszaállt.

③ Ismételje meg a 3.4. szakaszban (Wi-Fi kapcsolat beállítása) leírt lépéseket.
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4. SZŰRÉSI SZAKASZOK

4 fokozatú lég�sz�tás

A készülékhez tartozó szűrők

Ak�vszén-szűrőHEPA H13 EF 99,97% szűrő 
beépíte� előszűrővel

① szakasz 

HEPA H13 EF 99,97% szűrő 
beépíte� előszűrővel

② szakasz 

Ak�vszén-szűrő

③ szakasz 

ION Plasma 
levegőionizálás
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① HEPA H13 EF 99,97% szűrő 
beépíte� előszűrővel

Az előszűrő nagy szennyeződéseket, például port, 
álla� szőrt, emberi hajat stb. fogja meg. Finom háló 
formájú, amely a HEPA szűrőhöz van csatlakoztatva.

A HEPA H13 EF 99,97% szűrő 0,003 mikron méretű 
szilárd részecskéket is kiszűr.

Elfogja a szmogból és cigare�afüstből származó 
porrészecskéket, penészspórákat, növényi és álla� 
allergéneket, poratkákat, baktériumokat és vírusokat.

Az ak�v szén elnyeli a káros gázokat, beleértve a 
formaldehidet és más illékony szerves vegyületeket. 
A szűrő eltávolítja a kellemetlen szagokért felelős 
vegyületeket.

② AKTÍV SZÉN SZŰRŐ

Az ION plazma levegő ionizáció során nega�v ionok 
(anionok) és pozi�v ionok (ka�onok) szabadulnak fel. 
Ezek az ionok a baktériumokhoz és 
vírusmolekulákhoz kötődnek, és hidroxilokat (OH) 
képeznek, amelyek semlegesí�k a kórokozókat.

Ezenkívül az ionok felgyorsítják a levegő szilárd 
részecskék, beleértve az allergéneket is, 
�sz�tásának folyamatát. Az ionizálás helyreállítja a 
ka�onok és anionok közö� egyensúlyt, ami 
jótékony hatással van az emberi jólétre.

③ ION PLASMA AIR IONIZÁCIÓ
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A 3 x IQ érzékelő technológia a következőket tartalmazza:

• egy 0-999 µg/m³ tartományban működő lézeres PM2,5 részecskeérzékelőt,

• egy 0-50 °C tartományban működő hőmérséklet-érzékelőt,

• egy 0–90% (relatív páratartalom) tartományban működő páratartalom-érzékelőt.

A �sz�tó színes jelzőfény segítségével tájékoztat a levegő �sztaságáról.

Ez az előlapon található, és három színnel jelzi:

• zöld – jó levegőminőség, PM2,5 koncentráció 14 µg/m³-ig,

• sárga – közepes levegőminőség, PM2,5 koncentráció 15–28 µg/m³ közö�,

• piros – rossz levegőminőség, PM2,5 koncentráció 29 µg/m³ fele�.

5.  3 X IQ ÉRZÉKELŐ ÉS LEVEGŐMINŐSÉG-JELZŐ AIR
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A készülék �sz�tása elő� győződjön meg arról, hogy a hálóza� csatlakozót kihúzta a konnektorból.

Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba.
Ne használjon maró vagy gyúlékony �sz�tószereket.
Ne mossa a HEPA és a szénszűrőket.

6. KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS

6.1 A légtisztító tisztítása
A por felhalmozódásának megelőzése érdekében ajánlott a készüléket rendszeresen 
tisztítani.

① Puha, száraz ruhával vagy puha fúvókás porszívóval távolítsa el a port a �sz�tóból.

② Puha, száraz ruhával �sz�tsa meg a levegő bemene� és kimene� nyílását.

6.2 Az előszűrő tisztítása
Az op�mális teljesítmény érdekében rendszeresen �sz�tsa meg az előszűrőt. Javasoljuk, 
hogy gyakran (legalább kéthetente) ellenőrizze annak állapotát, és távolítsa el az esetleges 
a szennyeződéseket.

A szűrő �sz�tásához használjon alacsony sebességgel működő porszívót szükség esetén 
használjon nedves ruhát.

6.3 Szűrőcsere
A HEPA és a szénszűrő cserére szorul.
① A Reset gomb kigyullad.

② Állítsa le a �sz�tót, és húzza ki a hálóza� kábelt.

③ Vegye le a hátsó fedelet.

Fogja meg a fedél tetejét, és óvatosan húzza meg és emelje fel a fedelet.

④ Távolítsa el az összes szűrőt.

⑤ Csomagolja ki az új HEPA szűrőt és a szénszűrőt a műanyag fóliából.

⑥ Helyezze be az új szűrőket: először a szénszűrőt, majd a beépíte� előszűrővel elláto� 
HEPA szűrőt.

⑦ Helyezze vissza a hátsó fedelet.
A hátsó fedél visszahelyezéséhez igazítsa és illessze be az alsó füleket a készülék 
hornyaiba, majd nyomja le a felső részt, amíg a mágneses zár be nem kapcsol. Ezen 
lépés végrehajtásakor ügyeljen a kezeire.
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6.4 Érzékelő karbantartása
Ha a levegőminőség-jelző továbbra is piros, vagy az alkalmazás por szintje 999-et jelez, 
akkor valószínű, hogy az érzékelő poros. Ebben az esetben fújja ki az érzékelőt sűríte� 
levegővel. Ehhez válassza le a �sz�tót az áramellátásról, vegye le a fedelet (a készülék 
hátulján, bal oldalon található kis fedél), majd sűríte� levegőt fújjon az érzékelő nyílásába 
és ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e. Ha az értékek továbbra is túl magasak, 
ismételje meg az eljárást, amíg sikerrel nem jár.

⑧ Dugja be a hálóza� csatlakozót a konnektorba, és indítsa el a �sz�tót.
⑨ Állítsa vissza a szűrőcsere-időzítőt.

6.5 A tisztító tárolása
Ha a �sz�tót hosszabb ideig nem használja, húzza ki a hálóza� dugót (állóképességi módban is 
fogyaszt energiát), �sz�tsa meg a belső teret a portól és egyéb szennyeződésektől, és csomagolja 
be a készüléket a dobozába. Ezután helyezze a �sz�tót száraz és jól szellőző helyiségben (ne 
fektesse le laposan vagy fejjel lefelé, mert ez károsodást okozhat).

6.6 Mit kell tenni meghibásodás esetén
Az alábbi táblázat felsorolja a mindennapi használat során előfordulható lehetséges 
hibákat. Ha az alábbi példák nem nyújtanak megoldást a problémára, kérjük, vegye fel 
a kapcsolatot a Klarta műszaki részlegével.

① A KÉSZÜLÉK NEM MŰKÖDIK

A hálóza� csatlakozó 
nem működik

Húzza ki a dugót, majd dugja 
be újra

Nincs mágnes a hátsó fedélben 
(5 mágnesnek kell lennie)

Keresse meg a hiányzó alkatrészt, 
vagy vegye fel a kapcsolatot a 

műszaki részleggel

A hálóza� csatlakozó 
vagy kábel megsérült

Kérjük, vegye fel a kapcsolatot a 
műszaki részleggel
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② A VENTILÁTOR NEM MŰKÖDIK

③ ALACSONY TELJESÍTMÉNY

A készülék nincs 
bekapcsolva

Csatlakoztassa a készüléket az 
áramellátáshoz, és kapcsolja be

Motor 
meghibásodás

Kérjük, vegye fel a kapcsolatot a 
műszaki részleggel

A készülék egyenetlen 
felületen áll

Helyezze a készüléket sík és egyenes 
felületre

Idegen tárgyak kerültek a 
készülék belsejébe

Kérjük, vegye fel a kapcsolatot a 
műszaki részleggel

A motor meglazult Kérjük, vegye fel a kapcsolatot a 
műszaki részleggel

A csomagolás nincs 
eltávolítva a szűrőről

Távolítsa el a fóliát minden 
csomagolásról

Az előszűrő piszkos

A szűrőket ki kell 
cserélni

Cserélje ki a szűrőket, majd indítsa újra a 
számlálót

Törölje le az előszűrőt. Porszívóval, alacsony 
teljesítményen �sz�tsa meg a szűrőt.
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• Távolítsa el a fóliát és 
helyezze vissza a szűrőt

• Győződjön meg arról, hogy 
minden oldalon elegendő 

távolság legyen tárgyak közö�
legalább 20 cm

A készülék körül nincs 
elegendő szabad hely a 

megfelelő megfelelő 
szellőzést

Győződjön meg arról, hogy 
mindkét oldalon elegendő 

tárgyak közö� legalább 20 cm

Nincs szűrő vagy a szűrő
helytelenül van felszerelve

Győződjön meg arról, hogy 
minden szűrő megfelelően

a mellékelt információknak a 
kézikönyvben a kézikönyvben

A felület túl nagy terület
a készülék által

Meg kell vizsgálni a szoba 
alapterülete megfelel-e a 

készülék maximális területnek, 
amelyet a készülék a készülék 

kezelni tud

③ ALACSONY TELJESÍTMÉNY folytatása

A készülék 
levegőbemenete 
vagy -kimenete 

eldugult

VEGYE FEL A KAPCSOLATOT A MŰSZAKI OSZTÁLYRAL:
• e-mail: info@klarta.com
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7. MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓ

8. GYÁRTÁSI GARANCIA ÉS SZERVIZ
A készülékre a számla alapján házhozszállítási garancia vonatkozik. Ha a készülék 
megsérült vagy meghibásodo�, kérjük, vegye fel a kapcsolatot műszaki részlegünkkel 
info@klarta.com. Kérjük, ne próbálja megjavítani a készüléket.

A garanciális javítások nem terjednek ki a mechanikai sérülésekre vagy a használa� 
utasításban leírtaktól eltérő használatból eredő károsodásokra.

ÚJRAHASZNOSÍTÁS
A készüléket nem szabad a szokásos háztartási hulladékkal együ� ártalmatlanítani.
Kérjük, olvassa el a helyi előírásokat az elektronikus hulladékok újrahasznosításáról.
A használt szűrőket vegyes hulladékként kell ártalmatlanítani.

Modell Klarta Stor 3

Működési módok 10

Maximális PM2,5 �sz�tási kapacitás (CADR) 600 m³ / h

Névleges teljesítmény 70 W

Maximális működési zajszint 64 dB (A)

Ajánlo� helyiségméret 10-80 m²

Névleges áram 220-230V, 50 Hz

Levegőminőség-érzékelők PM 2,5 IQ érzékelő a részecskék, a hőmérséklet és a 
páratartalom mérésére

Légszűrés HEPA H13 szűrő beépíte� előszűrővel, szénszűrővel

További levegőminőség-javító funkciók ION Plasma Air plazmaionizálás

Készülék méretei (cm) 74,5 x 50 x 30 cm

Készülék súlya (kg) 9 kg

Kellékek Lég�sz�tó, teljes szűrőkészlet (HEPA H13 előszűrővel, 
szénszűrő), távirányító, felhasználói kézikönyv
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Pokud došlo k poškození nebo poruše zařízení, kontaktujte naše technické 

oddělení technickým oddělením na stránce info@klarta.com. Neopravujte 

zařízení na vlastní pěst.

• Nedotýkejte se napájecí zástrčky mokrýma rukama.
V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem.

• Je zakázáno používat jiné napě� než je uvedeno na zařízení. Pro napájení použijte 
střídavý proud o napě� 220–230 V. 

V opačném případě může dojít k přehřá� a požáru nebo trvalému poškození zařízení.

• Aby nedošlo k poškození napájecího kabelu a zásuvky:

» Je zakázáno řezat, odstraňovat izolaci, upravovat, nadměrně deformovat, ohýbání 
kroucení a tahání za napájecí kabely. Na kabely a zástrčky nesmí být kladen žádný 
těžký předměty na kabely a zástrčky.

» Používání poškozených kabelů může způsobit úraz elektrickým proudem, zkrat a požár.

• Bez povolení nesmíte otevírat ani provádět změny na čis�čce vzduchu.

Demontáž čis�čky vzduchu nebo provádění změn v ní bez povolení může způsobit 
úraz elektrickým proudem, poruchu nebo požár. To také vede ke ke ztrátě záruky.

1. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Aby nedošlo k poranění sebe nebo jiných osob a k poškození majetku, postupujte v 
souladu s následujícími bezpečnostními opatřeními.

VAROVÁNÍ
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• Před zahájením čištění zařízení se ujistěte, že je odpojeno od napájení.

V opačném případě se zařízení může samo spus�t a způsobit úraz elektrickým 
proudem.

• Před spuštěním čis�čky vzduchu se ujistěte, že je zástrčka správně zasunutá do 
zásuvky a že zásuvka funguje správně.

V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem, přehřátí nebo dokonce 
požáru. Nepoužívejte poškozenou zástrčku ani uvolněnou zásuvku.

• Pravidelně čistěte napájecí zástrčku.

Pokud se na napájecí zástrčce hromadí prach, může dojít k poškození její izolace a v 
důsledku toho k požáru. Napájecí zástrčku vyjměte a očistěte suchým hadříkem 
(nepoužívejte používat mokrý hadřík). Pokud zařízení nebude delší dobu používáno, 
mělo by odpojit od zdroje napájení.

• Neumísťujte žádné kovové předměty k výstupu vzduchu nebo na vstupních 
otvorech.

V opačném případě může dojít k jejich kontaktu s vnějšími prvky a následnému úrazu 
elektrickým proudem nebo poškození zařízení.

• K čištění čis�čky vzduchu nesmíte používat rozpouštědla, jako jsou benzen, ředidlo 
atd. Udržujte zařízení mimo dosah aerosolů používaných k odstraňování hmyzu.

V opačném případě může dojít k poškození čističky vzduchu nebo ke k zkratu, který 
může vést k úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

V případě výskytu níže uvedených situací je nutné okamžitě vypnout napájení:

• porucha některého z přepínačů,

• vyhození pojistek elektrické instalace,

• nadměrná teplota kabelů nebo zástrček,

• zápach spáleniny, nepřirozené zvuky,

• úraz elektrickým proudem,

• jakékoli jiné anomálie a poruchy.

POZOR
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• Čis�čku vzduchu nelze používat v místnos�, kde jsou přítomny jsou přítomny 
pes�cidy.

Chemické látky se mohou hromadit uvnitř zařízení a následně unikat, což může 
představovat zdravotní riziko. Po použi� insek�cidů je třeba místnost důkladně vyvětrat 
a teprve poté použít čis�čku vzduchu.

• Udržujte kryt zařízení v suchu.

V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem nebo požáru v 
důsledku zkratu.

• Při vytahování napájecí zástrčky ji držte a netahat za kabely.

Mohlo by dojít ke zkratu nebo poškození kabelů, což by mohlo mít za následek požár 
nebo úraz.

• Čis�čku vzduchu nesmíte používat v místnos�, kde se vytvářejí např. v kuchyni. 
Čis�č nemůže plnit funkci kuchyňské digestoře.

Používání zařízení v kuchyni může zkrá�t životnost filtrů v čis�či nebo způsobit 
jeho poruchu. V případě místnos� s kuchyňským koutem doporučujeme maximálně 
oddálit od kuchyňského sporáku.

• Toto zařízení by nemělo být používáno jako ven�látor

• Čis�čku vzduchu nesmíte používat při příliš vysoké teplotě v podmínkách vysoké 
vlhkos�.

Používání zařízení například v koupelnách může způsobit únik proudu, který může vést 
k úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

• Udržujte zařízení mimo dosah těkavých látek a hořlavých předmětů, a zejména 
jisker.

V opačném případě může dojít k požáru.
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2. POPIS PRODUKTU

Informační panel Senzory 3x IQ 
Sensor

Zadní 
kryt

Filtr s ak�vním uhlím

HEPA filtr H13 EF 99,97 % 
s předfiltrem

Zadní kryt/
vstup vzduchu

Přední 
panel

Ovládací 
panel

Výstup vzduchu

Vstup vzduchu Rukojeť pro 
přenášení

Jonizace ION Plasma Air
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2.1. Ovládací panel

Zapnu� a resetování 
připojení Wi-Fi

Indikátor režimu Silent

Indikátor režimu Slow

Indikátor nastavení času 
1 hodina

Indikátor nastavení 
časovače 2 hodiny
Indikátor nastavení 
časovače 4 hodiny

Indikátor nastavení 
časovače 8 hodin

Tlačítko pro výběr 
rychlos� čis�če

Režim automatického provozu

(výchozí nastavení Auto Turbo s 

možností změny na jiný automatický 

režim v aplikaci, více informací viz 

bod 2.2)

Tlačítko zapnutí a 
vypnutí

Tlačítko funkce ionizace ION Plasma Air

Tlačítko nastavení 
časovače

Resetování časovače 
výměny filtrů

Tlačítko funkce Vypnutí podsvícení / Režim Sleep / Funkce Rodičovská kontrola

(1 kliknutí spustí funkci Vypnutí podsvícení pro každý režim,

2 kliknutí zapne režim spánku,

3 kliknutí obnoví původní nastavení, podržení

spustí zámek ovládacího panelu)

Indikátor režimu Turbo

Indikátor režimu Sleep nebo 
funkce Rodičovská kontrola
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2.2. Popis displeje

Zpráva informující 
o nutnosti 

výměny filtrů

Indikátor 
automatického režimu

Úroveň prachu PM2,5 
vyjádřená v µg/m³

Velmi rychlý 
režim

Barevný indikátor znečištění

Režim 
pomalého 
provozu

Rychlý 
režim

Tichý 
režim

Teplota vzduchuVlhkost vzduchu

Indikátor připojení k 
Wi-Fi

Indikátor 
rodičovské 

kontroly

Indikátor 
ionizační 
funkce
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2.3 Režimy čištění

Čis�čka má 6 rychlos� ven�látoru, které se liší výkonem čištění, hlučnos� a spotřebou 
energie.

Uživatel může ručně vybrat 4 z 6 rychlos� na ovládacím panelu nebo každou z nich v 
aplikaci.

Aby byla zajištěna maximální účinnost čištění, nabízí zařízení systém   
3 x AUTO MODE – 3 programy automa�ckého provozu, které na 
základě údajů z přesného senzoru kvality vzduchu IQ Sensor PM2.5 
inteligentně volí potřebnou rychlost.

Doporučeným provozním režimem je Auto Turbo, ve kterém čis�čka nejrychleji eliminuje 
znečištění vzduchu. Režim Auto Normal je více než dvakrát �šší, ale v případě vysoké 
koncentrace znečištění bude znečištění odstraňovat o 25 % pomaleji, protože je 
vyloučena nejvyšší rychlost (Turbo). Režim Auto Sleep je ideálním řešením na noc, protože 
zařízení výrazně snižuje hlučnost výběrem 1 ze 3 nej�šších rychlos�. Režim Auto Sleep je 
o 33 % účinnější než režim Sleep, ve kterém čis�čka pracuje s konstantní, nej�šší rychlos�.

Aplikace umožňuje nastavit automa�cké přepínání režimů v závislos� na denní době a 
samostatně definovat pravidla provozu a výběr jednotlivých rychlos� v závislos� na od 
jakości powietrza.

V následující tabulce jsou uvedeny režimy konstantních otáček, technické parametry 
a způsoby jejich spouštění v aplikaci a na ovládacím panelu.
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REŽIMY STÁLÉ RYCHLOSTI

V režimech konstantní rychlos� pracuje čis�čka vzduchu s jednotnou rychlos� čištění. Ovládací panel a 

indikátor kvality vzduchu jsou podsvícené. V případě potřeby vypněte podsvícení ovládacího panelu jedním 

s�sknu�m tlačítka (Sleep) nebo v aplikaci přejděte do „Režimy“ a vyberte „Vypnout podsvícení“.

Režimy 

provozu
Specifikace

Spuštění na ovládacím 

panelu
Spuštění v aplikaci

Silent

• CADR pro PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Příkon: 5–7 W**

• Hlučnost 24 dB(A)

• S�skněte tlačítko „Speed“ 

pro se rozsví� podsvícení 

(1)

1. Přejděte do „Speeds“

2. Vyberte „Silent“

Silent+

• CADR pro PM2,5 ~ 200 m³/h*

• Příkon: 7–9 W**

• Hlučnost: 29 dB(A)

• Nelze vybrat na 

ovládacím panelu

• V aplikaci vybraný bude 

podsvíceno (1)

1. Přejděte do čás� 

„Speeds“

2. Vyberte „Silent+“

Slow

• CADR pro PM2,5 ~ 240 m³/h*

• Příkon: 9–11 W**

• Hlučnost: 36 dB(A)

• Nelze vybrat na 

ovládacím panelu

• V aplikaci vybraný bude 

podsvíceno (2)

1. Přejděte do „Speeds“

2. Vyberte „Slow“

Slow+
• CADR pro PM2,5 ~ 300 m³/h

• Příkon: 12–14 W**

• Hlučnost: 48 dB(A)

• S�skněte „Speed“ pro

se rozsví� podsvícení (2)

1. Přejděte do „Rychlos�“ 

(Speeds)

2. Vyberte „Slow+“

Fast
• CADR pro PM2,5 ~ 450 m³/h*

• Příkon: 29–31 W**

• Hlučnost: 57 dB(A)

• Nelze vybrat na 

ovládacím panelu

• V aplikaci vybraný bude 

podsvícený (3)

1. Přejděte do „Rychlos�“ 

(Speeds)

2. Vyberte „Fast“

Turbo
• CADR pro PM2,5 ~ 600 m³/h*

• Příkon: 65–67 W**

• Hlučnost: 64 dB(A)

• S�skněte „Speed“ pro

se rozsví� podsvícení (3)

1. Přejděte do „Rychlos�“ 

(Speeds)

2. Vyberte „Turbo“

Ovládací panel a indikátor kvality jsou zhasnuté

Sleep
• CADR pro PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Příkon: 5–7 W**

• Hlučnost: 24 dB(A)

• S�skněte dvakrát tlačítko 

„Sleep“. Podsvícení panelu a 

indikátoru kvality vzduchu 

zhasne. Diody se rozsví� na 

5 sekund a poté zhasne.

1. Přejděte do „Režimy“ 

(Modes)

2. Vyberte „Režim 

spánku“ (Sleep)

* - CADR se může lišit při použi� jiného filtru než HEPA H13 EF 99,97 %

** - Spotřeba energie závisí na výběru funkcí: WiFi, ION Plasma Air, Vypnu� podsvícení
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AUTOMATICKÉ REŽIMY
V automa�ckých režimech čis�čka sama přizpůsobuje rychlost provozu v závislos� na množství znečištění PM2,5 v 

místnos�. 3 různé režimy umožňují přizpůsobit maximální hlučnost provozu denní době.

Provozní režimy Specifikace
Spuštění na ovládacím 

panelu
Spuštění v aplikaci

Auto Turbo 
(výchozí)

• Čis�čka využívá všech 6 

rychlos� a přizpůsobuje je 

aktuálnímu znečištění vzduchu

• Maximální CADR ~ 600 m³/h

• Maximální příkon: 67 W

• Maximální hlučnost: 64 dB (A)

• Bez změny nastavení v 

aplikaci čis�čka bude ve 

výchozím nastavení 

používat tento režim, když 

bude vybrán (Auto)

• Pro spuštění s�skněte 

„Speed“ pro zvýraznění 

(Auto)

1. Přejděte do „Nastavení“ 

(Se�ngs)

2. Přejděte do „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Turbo“

Auto Normal

• Čis�čka využívá 5 rychlos�, 

přičemž nejsilnější, 

přizpůsobující k aktuálnímu 

znečištění vzduchu

• Maximální CADR ~ 450 m³/h

• Maximální příkon: 31 W

• Maximální hlučnost: 57 dB (A)

• Nelze vybrat na 

ovládacím panelu

• V aplikaci vybraný bude 

zvýrazněn (1)

1. Přejděte do „Nastavení“ 

(Se�ngs)

2. Přejděte do „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Normal“

Auto Sleep

• Čis�čka využívá 3 nej�šší 

rychlos� provozu a 

přizpůsobuje je úrovni 

koncentrace PM2,5

• Maximální CADR ~ 240 m³/h

• Maximální příkon: 11 W

• Maximální hlučnost: 36 dB (A)

• Nelze vybrat na 

ovládacím panelu

• Vybraná v aplikaci bude 

zvýrazněn (2)

1. Přejděte do „Nastavení“ 

(Se�ngs)

2. Přejděte do „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Sleep“

V následující tabulce jsou uvedeny automa�cké režimy, způsoby jejich spuštění a 
technické parametry.

V automa�ckých režimech čis�čka volí rychlost podle koncentrace znečišťujících látek, 
které detekuje senzor IQ Sensor PM2.5. Výběr rychlos� v jednotlivých režimech je 
uveden v následující tabulce.
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Aby se snížil počet skoků rychlos� v případě nepravidelného charakteru znečištění 
ovzduší, udržuje zařízení v automa�ckých režimech rychlost po dobu minimálně 4 
minuty.

Během této doby se vzduch v místnos� promíchá a čis�čka správně hodno� skutečné 
riziko. Pokud se během analýzy stavu vzduchu v místnos� zvýší úroveň znečištění 
vzroste, rychlost se změní na vyšší, odpovídající koncentraci PM2,5.

Pokud úroveň znečištění klesne, po 4 minutách bude zvolena odpovídající

rychlost.

2.4 Další funkce

① Rodičovská kontrola

Rodičovská kontrola je zámek nastavení, který má zabránit vypnutí zařízení a změnu 
jeho nastavení dětmi.

Chcete-li tuto funkci spustit na ovládacím panelu, stiskněte na 5 sekund tlačítko 
Sleep/Child lock. Zařízení vydá zvukový signál oznamující zapnutí funkce. Chcete-li 
vypnutí znovu podržte stejné tlačítko. Při pokusu o změnu nastavení na ovládacím 
panelu bliká indikátor funkce Rodičovská kontrola. Chcete-li funkci spustit v aplikaci, 
přejděte do „Nastavení“ a vyberte „Rodičovská kontrola“. Při zapnuté funkci se 
na hlavní obrazovce aplikace zobrazí ikona zámku. Při funkce Rodičovská kontrola 
je zapnutá, není možné měnit žádná nastavení v aplikaci.

Závislost rychlos� na koncentraci PM2,5 v automa�ckých režimech

Koncentrace 
PM2,5

Hodnocení 
kvality vzduchu

Barva 
indikátoru

Rychlost Auto 
Turbo

Rychlost Auto 
Normal

Rychlost Auto 
Sleep

0 – 7 µg/m³ Dobrá Zelená Silent Silent Silent 

8 - 14 µg/m³ Dobrá Zelená  Silent+  Silent+  Silent+

15 - 21 µg/m³ Mírná Žlutá Slow Slow Slow

22 - 28 µg/m³ Mírná Žlutá Slow+ Slow+ Slow

29 - 35 µg/m³ Špatná Červená Fast Fast Slow

> 35 µg/m³ Špatná Červená Turbo Fast Slow
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② Funkce ionizace ION Plasma Air

Chcete-li spus�t nebo vypnout funkci ionizace ION Plasma Air, s�skněte tlačítko „Ion“ 
na ovládacím panelu. Když je ionizace zapnutá, sví� indikátor ionizace. V aplikaci 
přejděte do „Nastavení“ a vyberte „ION Plasma Air“. Při zapnuté ionizaci se na hlavní 
obrazovce aplikace zobrazí ikona listu..

③ Resetování časovače výměny filtrů

Po výměně filtrů je třeba resetovat časovač výměny filtrů. Na ovládacím panelu 
podržte po dobu 6 sekund tlačítko „Reset“. V aplikaci vyberte „Resetovat filtr“ v 
záložce „Nastavení“. Resetování filtrů je možné pouze tehdy, když se rozsvítí 
ukazatel opotřebení filtrů.

④ Použi� programátoru pracovní doby (časovače)

Pro nastavení pracovní doby použijte tlačítko Timer. Dalšími kliknutími nastavíte 
pracovní dobu na 1, 2, 4 a 8 hodin. Zvolenou dobu signalizuje kontrolka svítící u 
počtu hodin.

2.5 Obsah balení

• Návod k použi�
• Čis�čka vzduchu
• Dálkové ovládání
• Filtr HEPA H13 EF 99,97 % s předfiltrem
• Uhlíkový filtr



99

3. PRVNÍ SPUŠTĚNÍ ČISTIČE

Zkrácený postup:

→ Otevřete zadní kryt, vyjměte filtry a vybalte je z fólie.

→ Vybalené filtry vložte v pořadí (str. 6).

→ Připojte čis�čku k napájecímu zdroji.

→ Spusťte zařízení tlačítkem ON/OFF.

→ Pomocí tlačítka Speed přepněte do automa�ckého režimu.

→ Můžete také použít funkci ionizace – s�skněte tlačítko Ion.

① Připojení zařízení k napájení

Po zasunu� zástrčky do zdroje napájení vydá čis�č zvukový signál. Všechny kontrolky 
indikátoru se spus� samokontrolním systémem a poté dvakrát zablikají. Poté se všechny 
kontrolky indikátoru zhasnou. Každé další připojení zařízení k napájení se spus� režim, 
ve kterém bylo vypnuto. Po přerušení napájení se čis�čka sama vrá� do provozu s 
předchozími nastaveními.

② Spuštění čis�če vzduchu

Pokud se čis�č nespus� automa�cky, použijte tlačítko ON/OFF. Po dobu 10 sekund 
čis�č připravuje senzory IQ Sensor a poté přejde do režimu Auto Turbo (výchozí) – 
automa�cky detekuje kvalitu vzduchu a přizpůsobí rychlost aktuální koncentraci prachu 
PM2,5. Zapne se indikátor znečištění a časovač výměny filtrů.

③ Ruční nastavení výkonu ven�látoru

Pro výběr výkonu ven�látoru s�skněte tlačítko pro změnu rychlos� „Speed”. Čis�čka 
vydá zvuk a režim ven�látoru se změní mezi �chým, pomalým a rychlý a režim 
Auto. Pokaždé se rozsví� příslušná kontrolka.

④ Výběr automa�ckého režimu

Čis�čka vzduchu využívá technologii AutoSelect Mode. Ta spočívá v tom, nabízí tři 
automa�cké režimy. Výběr konkrétního automa�ckého režimu je možný v aplikaci, 
za�mco tlačítko automa�ckého režimu ve výchozím nastavení spouš� režim Auto 
Turbo.
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3.1 Montáž filtrů
INFORMACE

Pro správnou funkci čis�čky vzduchu musí být všechny filtry správně. Každý filtr je třeba 
vybalit z fólie a poté jej vložit do zařízení.

UPOZORNĚNÍ

Před vložením/výměnou filtrů se ujistěte, že je napájecí zástrčka odpojená od zdroje 
napájení. Čis�čku nelze používat bez nainstalovaných filtry. Před použi�m je nutné 
každý filtr vyjmout z obalu!

UPOZORNĚNÍ

Při instalaci zadního krytu doporučujeme postupovat opatrně, zejména dávat pozor 
na ruce.

MONTÁŽ FILTRŮ KROK ZA KROKEM:

① Příprava zařízení

Vyjměte čis�čku vzduchu z obalu a umístěte ji na stabilní, rovnou povrchu.

② Demontáž zadního krytu

Uchopte horní část krytu a jemně jej zatáhněte a zvedněte.
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③ Vyjmutí použitých filtrů
V případě nově zakoupeného čis�če tento krok přeskočte.

④ Vybalení filtrů z fólie
Každý filtr je zabalen v ochranné fólii, kterou je třeba odstranit
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⑥ Montáž zadního krytu

Chcete-li znovu nasadit zadní kryt, přizpůsobte a vložte jeho spodní výstupky do drážek 
zařízení a poté přitlačte horní část, dokud nezapadne magne�cká západka. Při provádění 
tohoto kroku doporučujeme dávat pozor na ruce.

⑦ Resetování časovače výměny filtrů

Po výměně filtrů je třeba resetovat časovač podržením tlačítka Reset po dobu 6 sekund nebo 
použi�m funkce v aplikaci – vyberte „Resetovat filtr“ v záložce „Nastavení“. Resetování filtrů je 
možné pouze v případě, že se rozsví� indikátor opotřebení filtrů.

⑤ Vložení filtrů do čis�če

Filtry je třeba instalovat v následujícím pořadí: uhlíkový 
filtr a HEPA filtr s předfiltrem.

Správnou montáž vám usnadní šipky, které ukazují směr 
vkládání filtru.

Na vnější straně by měla být viditelná síťka, tj. předfiltr 
integrovaný do filtru HEPA.
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① Způsob demontáže zadního krytu

Uchopte horní část krytu a jemně jej zatáhněte a zvedněte.

② Způsob instalace zadního krytu

Chcete-li zadní kryt znovu nasadit, nasuňte jeho 
spodní výstupky do drážek zařízení a poté 
zatlačte na horní část, dokud nezapadne 
magne�cká západka. Při provádění tohoto kroku 
doporučujeme dávat pozor na ruce.

3.2 Způsoby demontáže a instalace zadního krytu

Kryt zadní čás� není nutné sundávat silou.

Použi� síly může způsobit poškození montážních prvků.

POZOR
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Čis�čka pracuje op�málně, když stojí na podlaze blízko stěny. Aby byla zajištěna 
maximální cirkulace v celé místnos�, doporučuje se umís�t ji do středu místnos�.

Aby byla zachována nejvyšší účinnost čištění, nesmí být přívody a odvody vzduchu. 
Doporučuje se ponechat přibližně 20 cm volného prostoru na každé straně čis�čky.

Používejte jeden čis�č vzduchu pro jednu místnost. Průtok vzduchu mezi místnostmi je 
omezený.

Pokud je zařízení používáno na stejném místě po delší dobu, může dojít k znečištění 
stěny kolem vstupu a výstupu vzduchu může být znečištěna. Toto znečištění je 
výsledkem mechanického usazování nečistot obsažených ve vzduchu.

3.3 Umístění čističky vzduchu

20 cm 20 cm

20 cm
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① Stáhněte si a nainstalujte aplikaci Smart Life – Smart Living. Aplikace je k dispozici v 
obchodě Play nebo Apple Store. Můžete použít QR kód a po naskenování vybrat vhodnou 
verzi aplikace.

② Otevřete aplikaci a zaregistrujte se v aplikaci. Zadejte své telefonní číslo nebo 
e-mail, přijměte zásady ochrany osobních údajů a zadejte registrační kód, který jste 
obdrželi.

③ Nastavte heslo pro aplikaci.

④ Připojte aplikaci a telefon k vaší wi-fi síti.

Konfigurace připojení Wi-Fi

① Zapojte zástrčku čističky do elektrické zásuvky a spusťte čističku.

② Ujistěte se, že je telefon nebo tablet připojen k sí� Wi-Fi 2,4 GHz. Čis�č

vyžaduje pro svůj provoz síť s frekvencí 2,4 GHz.

③ Spusťte aplikaci Smart Life – Smart Living a klikněte na symbol + (přidání zařízení)

④ Čis�čku vzduchu Klarta lze přidat dvěma způsoby:

• Přidat ručně – v levém panelu nabídky vyhledejte Malá zařízení a poté 
klikněte na Čis�č (Wi-Fi). Po výběru sítě, pokud ikona WiFi na čis�či nebliká, 
podržte tlačítko WiFi s�sknuté po dobu min. 3 sekund.

3.4 Ovládání aplikací
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Při přidávání zařízení používejte síť Wi-Fi s frekvencí 2,4 GHz.

Pokud dojde při přidávání zařízení k chybě, zkontrolujte, zda je 
typ zabezpečení v routeru WPA2-PSK nebo WPA-PSK.

POZNÁMKA

POZOR

• Automa�cké skenování  – během skenování se ujistěte, že ikona WiFi na 
čis�či bliká, pokud ne, podržte tlačítko s�sknuté po dobu minimálně 3 sekund.

⑤ Po připojení zařízení se zobrazí okno pro správu zařízení.

Resetování připojení Wi-Fi

Resetujte připojení Wi-Fi, pokud došlo ke změně sítě.

① Připojte čis�čku k elektrické sí�, zapněte zařízení a poté podržte tlačítko WiFi na 
čis�čce s�sknuté po dobu minimálně 3 sekund.

② Po zvukovém signálu bylo připojení resetováno.

③ Opakujte kroky z bodu 3.4 (Konfigurace připojení Wi-Fi)



107

4. FÁZE FILTRACE

4 fáze čištění vzduchu

Filtry v sadě se zařízením

Filtr s ak�vním 
uhlím

Filtr HEPA H13 EF 99,97 % s 
integrovaným předfiltrem

Fáze ①

HEPA filtr H13 EF 99,97 % s 
integrovaným předfiltrem

Fáze ②

filtr s ak�vním uhlím

Fáze ③

Ionizace ION 
Plasma Air
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① FILTR HEPA H13 EF 99,97 % s 
integrovaným předfiltrem

Předfiltr zachycuje velké nečistoty, jako je prach, 
zvířecí chlupy, vlasy atd. Má podobu jemné síťky 
spojené s filtrem HEPA.

Filtr HEPA H13 EF 99,97 % zachycuje pevné čás�ce 
o velikos� až 0,003 mikronu.

Zachytává čás�ce smogu a cigaretového kouře, spóry 
plísní, rostlinné a živočišné alergeny, roztoče, bakterie 
a viry.

Ak�vní uhlí pohlcuje škodlivé plyny, včetně 
formaldehydu a dalších těkavých organických 
sloučenin.

Filtr eliminuje sloučeniny zodpovědné za nepříjemné 
pachy.

② FILTR S AKTIVNÍM UHLÍM

Jonizace ION Plasma Air spočívá v emisi záporných 
iontů (aniontů) a kladných iontů (ka�ontů). Tyto 
ionty se připojují k molekulám bakterií a virů a 
vytvářejí hydroxylové skupiny (OH), což vede k 
neutralizaci patogenů.

Kromě toho ionty urychlují proces čištění vzduchu 
od pevných čás�c, včetně alergenů. Ionizace 
obnovuje rovnováhu mezi ka�onty a anionty, což 
má příznivý vliv na lidské zdraví.

③ JONIZACE ION PLASMA AIR
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Technologie 3 x IQ Sensor zahrnuje:

• laserový senzor suspendovaného prachu PM2,5 pracující v rozsahu 0–999 µg/m³,

• teplotní senzor pracující v rozsahu 0-50 °C,

• senzor vlhkosti pracující v rozsahu 0–90 % (relativní vlhkost).

Čis�čka informuje o čistotě vzduchu pomocí barevného indikátoru.

Nachází se na předním panelu a používá tři barvy, které označují:

• zelená barva – dobrá kvalita vzduchu, koncentrace PM2,5 do 14 µg/m³,

• žlutá barva – střední kvalita vzduchu, koncentrace PM2,5 od 15 do 28 µg/m³,

• červená barva – špatná kvalita vzduchu, koncentrace PM2,5 od 29 µg/m³ výše.

5.  SENZORY 3 X IQ SENSOR A UKAZOVATEL 
KVALITY VZDUCHU
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Před čištěním zařízení se ujistěte, že je napájecí zástrčka vyjmuta ze zásuvky.

Zařízení nesmí být ponořeno do vody ani do žádné jiné kapaliny.
K čištění nesmíte používat žíravé nebo hořlavé čis�cí prostředky.
HEPA filtr a uhlíkový filtr nelze čis�t.

6. ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ

6.1 Čištění čističky vzduchu
Doporučujeme zařízení pravidelně čistit, aby se na něm nehromadil prach.

① K odstranění prachu z čis�če použijte měkký a suchý hadřík nebo vysavač s měkkou 
hubicí. z čis�če.

② K čištění vstupu a výstupu vzduchu použijte měkký a suchý hadřík.

6.2 Čištění předfiltru
Aby byla zajištěna op�mální účinnost, je třeba pravidelně čis�t předfiltr. Doporučuje se 
kontrolovat jeho stav (alespoň jednou za 2 týdny) a v případě potřeby odstranit nečistot.

K čištění filtru použijte vysavač s nízkými otáčkami a měkkou hubicí. V případě potřeby 
použijte vlhký hadřík.

6.3 Výměna filtrů
Vyměňte filtr HEPA a uhlíkový filtr.
① Tlačítko Reset se rozsví�.

② Zastavení provozu čis�če a odpojení napájecího kabelu

③ Demontáž zadního krytu.

Uchopte horní část krytu a jemně jej zatáhněte a zvedněte.

④ Vyjměte všechny filtry.

⑤ Vybalení nového filtru HEPA a uhlíkového filtru z fólie

⑥ Instalace nových filtrů: nejprve vložte uhlíkový filtr, poté filtr HEPA s integrovaným 
předfiltrem.

⑦ Zpětná montáž zadního krytu
Chcete-li znovu nasadit zadní kryt, nasuňte jeho spodní výčnělky do drážek zařízení a 
poté přitlačte horní část, dokud nezapadne magne�cká západka. Při provádění tohoto 
kroku dbejte opatrnos� na ruce.
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6.4 Údržba senzoru
Pokud indikátor kvality vzduchu sví� nepřetržitě červeně nebo pokud aplikace ukazuje 
úroveň ukazuje 999, je pravděpodobné, že se senzor zaprášil. V takovém případě 
vyfouknout senzor stlačeným vzduchem. K tomu je třeba odpojit čis�čku od elektrické 
sítě, sejmout kryt (malý kryt na zadní straně, vlevo straně zařízení) a poté do otvoru se 
senzorem fouknout stlačeným vzduchem a zkontrolovat, zda již funguje správně. Pokud 
jsou hodnoty stále nadhodnocené, postup opakujte opakovat, dokud nedosáhnete 
požadovaného výsledku.

⑧ Zapojení napájecího kabelu do zásuvky a spuštění čis�če
⑨ Resetování časovače výměny filtrů

6.5 Skladování čističe
Pokud čis�č nebude delší dobu používán, odpojte napájecí zástrčku (v pohotovostním režimu se 
stále spotřebovává energie), vyčistěte vnitřek od prachu a jiných nečistot a zabalit zařízení do 
krabice. Poté čis�čku umístěte do suché a dobře větrané místnos� (nelze jej pokládat na plocho 
nebo vzhůru nohama, protože by mohlo dojít k jeho poškození).

6.6 Postup v případě poruchy
Níže uvedená tabulka obsahuje seznam pravděpodobných poruch, které se mohou 
vyskytnout během běžném používání. Pokud mezi níže uvedenými příklady nenajdete 
řešení vašeho problému, obraťte se na technické oddělení společnos� Klarta.

① ZAŘÍZENÍ NEFUNGUJE

Napájecí zástrčka 
nefunguje

Vytáhněte zástrčku a znovu ji 
zasuňte

Chybí magnet v zadní klapce 
(mělo by jich být 5)

Najděte chybějící prvek nebo 
kontaktujte technické oddělení

Poškození napájecí 
zástrčky nebo kabelu Kontaktujte technické oddělení
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② VENTILÁTOR NEFUNGUJE

③ NÍZKÝ VÝKON

Zařízení nebylo 
spuštěno Připojte zařízení k napájení a zapněte jej

Porucha motoru Kontaktujte technické oddělení

Zařízení se nachází na 
nerovném povrchu

Přesuňte zařízení na rovný a hladký 
povrch

Do vnitřku se dostaly cizí 
předměty Kontaktujte technické oddělení

Motor je uvolněný Kontaktujte technické oddělení

Z obalu filtru nebyla 
odstraněna fólie Je třeba odstranit fólii z každého obalu

Předfiltr je 
znečištěný

Je nutné vyměnit filtry Vyměňte filtry a restartujte počítadlo

Předfiltr je třeba otřít. K čištění filtru 
použijte vysavač na nízký výkon.
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• Odstraňte fólii a znovu 
namontujte filtr

• Ujistěte se, že vzdálenost od 
ostatních předměty na každé 
straně je minimálně 20 cm

Kolem zařízení není dostatek 
volného prostoru, aby bylo 

zajištěno dostatečné větrání

Ujistěte se, že vzdálenost od 
ostatních předměty na každé 
straně je minimálně 20 cm

Chybějící filtr nebo 
nesprávně nesprávně 

namontován

Ujistěte se, že všechny filtry 
byly správně namontovány v 

souladu s informacemi 
uvedenými v návodu

Příliš velká plocha 
obsluhovaná zařízením

Je třeba zkontrolovat, zda 
plocha místnos� odpovídá 

maximální ploše, kterou může 
zařízení

③ NÍZKÝ VÝKON pokračování

Vstup nebo výstup 
vzduchu v zařízení 

je ucpaný

KONTAKT S TECHNICKÝM ODDĚLENÍM:
• e-mail: info@klarta.com
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7. TECHNICKÁ SPECIFIKACE

8. ZÁRUKA A SERVIS
Zařízení je kryto zárukou se servisem Door to Door na základě faktury. Pokud 
došlo k poškození nebo poruše zařízení, kontaktujte prosím naše technické oddělení 
technickým oddělením info@klarta.com. Neopravujte zařízení sami ket.

Záruční opravy se nevztahují na mechanická poškození nebo poškození vzniklá 
v důsledku používání zařízení v rozporu s �mto návodem k obsluze.

RECYKLACE
Zařízení nelze vyhazovat spolu s běžným domácím odpadem.
Seznamte se s místními předpisy týkajícími se recyklace elektroodpadu.
Použité filtry by měly být vyhozeny do směsného odpadu.

Model Klarta Stor 3

Režimy provozu 10

Maximální účinnost čištění PM2,5 (CADR) 600 m³ / h

Jmenovitý výkon 70 W

Maximální hlučnost 64 dB (A)

Doporučená velikost místnos� 10-80 m²

Jmenovitý proud 220-230V, 50 Hz

Senzory kvality vzduchu Senzor suspendovaného prachu PM 2,5 IQ Sensor, teploty, 
vlhkos�

Filtrace vzduchu HEPA filtr H13 s integrovaným předfiltrem, uhlíkový filtr

Další funkce zlepšující kvalitu vzduchu Plazmová ionizace ION Plasma Air

Rozměry zařízení (cm) 74,5 x 50 x 30 cm

Hmotnost zařízení (kg) 9 kg

Vybavení Čis�čka vzduchu, kompletní sada filtrů (HEPA H13 s 
předfiltrem, uhlíkový), dálkové ovládání, návod k obsluze
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Ak je zariadenie poškodené alebo nefunguje správne, kontaktujte naše 

technické oddelenie na adrese info@klarta.com. Neopravujte zariadenie sami.

• Nedotýkajte sa napájacieho kábla mokrými rukami.
Mohlo by to spôsobiť úraz elektrickým prúdom.

• Nepoužívajte iné napä�e napájania, ako je uvedené na zariadení. Používajte 
napájanie 220–230 V striedavého prúdu. 

V opačnom prípade môže dôjsť k prehria�u a požiaru alebo trvalému poškodeniu 
zariadenia.

• Aby nedošlo k poškodeniu napájacieho kábla a zásuvky:

» Neprerezávajte, neškrabte, neupravujte, nadmerne nedeformujte, ohýbajte, krúťte ani 
ne�ahnite napájacie káble. Neumiestňujte žiadne ťažké predmety na káble a zástrčky.

» Používanie poškodených káblov môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom, skrat a 
požiaru.

• Neotvárajte ani nemodifikujte čis�čku vzduchu bez povolenia.

Rozobra�e alebo úprava čis�čky vzduchu bez povolenia môže spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom, poruchu alebo požiar. Týmto sa �ež zruší zruší platnosť záruky.

1. BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Aby ste predišli zraneniu seba a iných osôb, ako aj poškodeniu majetku, dodržiavajte 
nasledujúce bezpečnostné opatrenia.

VAROVANIA
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• Pred čistením zariadenia sa uis�te, že je odpojené od napájania.

V opačnom prípade sa zariadenie môže spontánne spus�ť a spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom.

• Pred spustením čis�čky vzduchu sa uis�te, že je zástrčka správne zasunutá do 
elektrickej zásuvky a že zásuvka funguje správne.

V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom, prehriatiu alebo dokonca 
k požiaru. Nepoužívajte poškodenú zástrčku ani voľnú zásuvku.

• Pravidelne čis�te napájací konektor.

Ak sa na napájacom konektore nahromadí prach, môže dôjsť k poškodeniu izolácie, čo 
môže mať za následok požiar. Vyberte napájací konektor a vyčistite ho suchou 
handričkou (nepoužívajte používajte vlhkú handričku). Ak sa zariadenie nebude dlhší 
čas používať, malo by byť odpojiť od napájania.

• Neumiestňujte žiadne kovové predmety do blízkos� výstupu vzduchu ani na 
vstupné otvory.

V opačnom prípade môžu prísť do kontaktu s vonkajšími komponentmi a spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom alebo poškodenie zariadenia.

• Nepoužívajte rozpúšťadlá, ako napríklad benzén, riedidlo atď. Udržujte zariadenie 
mimo dosahu aerosólov používaných na odpudzovanie hmyzu.

V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu čističky vzduchu alebo môže dôjsť ku 
skratu, ktorý môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom alebo požiar.

Ak nastane niektorá z nasledujúcich situácií, okamžite vypnite napájanie:

• porucha niektorého z prepínačov,

• vypnutie poistiek elektrického systému,

• nadmerná teplota káblov alebo zástrčiek,

• zápach spáleniny, nezvyčajné zvuky,

úraz elektrickým prúdom,

• akékoľvek iné anomálie a poruchy.

POZOR
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• Neužívajte čis�čku vzduchu v miestnos�, kde sa nachádzajú pes�cídy sú prítomné 
pes�cídy.

Chemikálie sa môžu hromadiť vo vnútri zariadenia a potom uniknúť, čo môže spôsobiť 
ohrozenie zdravia. Po použi� insek�cídov miestnosť dôkladne vyvetrajte pred použi�m 
čis�čky vzduchu..

• Udržujte kryt zariadenia v suchu.

V opačnom prípade hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru 
kvôli skratu.

• Pri odstraňovaní napájacieho konektora ho držte a ne�ahnite za káble.

Mohlo by to spôsobiť skrat alebo poškodenie káblov, čo by mohlo viesť k požiaru alebo 
úrazu elektrickým prúdom.

• Neužívajte čis�čku vzduchu na miestach, kde sa vyskytujú výpary z tukov, napr. 
v kuchyni. Čis�čka nemôže fungovať ako odsávač pár.

Používanie zariadenia v kuchyni môže skrá�ť životnosť filtrov v čis�čke alebo spôsobiť 
jeho nesprávnu funkciu. V miestnos�ach s kuchynským kútom odporúčame umiestniť 
zariadenie čo najďalej ako je to možné od sporáka.

• Toto zariadenie sa nesmie používať ako ven�látor

• Neužívajte čis�čku vzduchu pri nadmerne vysokých teplotách v podmienkach 
s vysokou vlhkosťou.

Používanie zariadenia napríklad v kúpeľniach môže spôsobiť prúdenie elektrického 
prúdu, čo predstavuje riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru.

• Udržujte zariadenie mimo dosahu prchavých látok a horľavých predmetov, najmä 
iskier.

V opačnom prípade môže dôjsť k požiaru.
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2. POPIS PRODUKTU

Informačný panel Senzory 3x IQ 
Sensor

Zadný 
kryt

Filter s ak�vnym uhlím

HEPA H13 EF 99,97 % filter 
s predfiltrom

Zadný kryt/
prívod vzduchu

Predný 
panel

Ovládací 
panel

Výstup vzduchu

Prívod vzduchu Rukoväť na 
prenášanie

ION Plasma Ionizácia vzduchu
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2.1. Ovládací panel

Zapnu�e a resetovanie 
Wi-Fi pripojenia

Indikátor režimu Silent

Indikátor režimu Slow

Indikátor nastavenia 1-
hodinového časovača

Indikátor nastavenia 2-
hodinového časovača

Indikátor nastavenia 4-
hodinového časovača

Indikátor nastavenia 8-
hodinového časovača

Tlačidlo výberu 
rýchlos� čis�čky

Automatický režim

(predvolený Auto Turbo s možnosťou 

zmeny na iný automatický režim v 

aplikácii, viac informácií nájdete v 

časti 2.2)

Tlačidlo napájania

Tlačidlo funkcie ionizácie vzduchu ION Plasma

Tlačidlo nastavenia 
časovača

Resetovanie časovača 
výmeny filtra

Tlačidlo stmievania podsvietenia / režim Sleep / funkcia Rodičovskej kontroly

(1 kliknutie aktivuje funkciu stmievania podsvietenia pre každý režim,

2 kliknutia aktivujú režim spánku,

3 kliknutia obnovia pôvodné nastavenia, podržaním

aktivuje uzamknutie ovládacieho panela)

Indikátor režimu Turbo

Indikátor režimu Sleep alebo 
funkcie Rodičovskej kontroly
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2.2. Popis displeja

Správa informujúca 
o potrebe výmeny 

filtrov

Indikátor 
automatického režimu

Hladina prachu PM2,5 
vyjadrená v µg/m³

Veľmi rýchly 
režim

Indikátor farebného znečistenia

Pomalý 
režim

Rýchly 
režim

Tichý 
režim

Teplota vzduchuVlhkosť vzduchu

Indikátor pripojenia 
Wi-Fi

Indikátor 
rodičovskej 

kontroly

Indikátor 
ionizačnej 

funkcie
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2.3 Režimy čistenia

Čis�čka má 6 rýchlos� ven�látora, ktoré sa líšia čis�acim výkonom, hladinou hluku a 
spotrebou energie.

Používateľ môže manuálne vybrať 4 z 6 rýchlos� na ovládacom paneli alebo každú z 
nich v aplikácii.

Aby sa zabezpečila maximálna účinnosť čistenia, zariadenie ponúka 
systém 3 x AUTO MODE – 3 automa�cké prevádzkové programy, 
ktoré inteligentne vyberajú požadovanú rýchlosť na základe údajov z 
presného senzora kvality vzduchu IQ Sensor PM2.5.

Odporúčaný prevádzkový režim je Auto Turbo, v ktorom čis�č najrýchlejšie odstraňuje 
znečisťujúce látky zo vzduchu. Režim Auto Normal je viac ako dvakrát �chší, ale v prípade 
vysokej koncentrácie znečisťujúcich látok ich odstraňuje o 25 % pomalšie, pretože 
nevyužíva najvyššiu rýchlosť (Turbo). Režim Auto Sleep je ideálny na nočné použi�e, 
pretože zariadenie výrazne znižuje hladinu hluku výberom 1 z 3 naj�chších rýchlos�. 
Režim Auto Sleep je o 33 % efek�vnejší ako režim Sleep, v ktorom čis�čka pracuje pri 
konštantnej, naj�chšej rýchlos�..

Aplikácia vám umožňuje nastaviť automa�cké zmeny režimov v závislos� od dennej doby a 
nezávisle definovať pravidlá prevádzky a vybrať jednotlivé rýchlos� v závislos� od kvalita 
vzduchu.

V tabuľke nižšie sú uvedené režimy s pevnou rýchlosťou, technické parametre a 
spôsob ich aktivácie v aplikácii a ovládacom paneli.
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REŽIMY KONŠTANTNEJ RÝCHLOSTI

V režimoch s pevnou rýchlosťou čis�čka pracuje s rovnomernou rýchlosťou čistenia. Ovládací panel a indikátor 

kvality vzduchu svie�a. V prípade potreby vypnite podsvietenie ovládacieho panela stlačením tlačidla (Sleep) raz 

alebo prejdite do čas� „Režimy“ v aplikácii a vyberte možnosť „Vypnúť podsvietenie“.

Prevádzkové 

režimy
Špecifikácia

Spustenie na ovládacom 

paneli
Spustenie v aplikácii

Silent

• CADR pre PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Spotreba energie: 5–7 W**

• Hlučnosť 24 dB(A)

• Stlačte tlačidlo „Speed“ 

pre zvýrazniť (1)

1. Zadajte „Speeds“

2. Vyberte „Silent“

Silent+

• CADR pre PM2,5 ~ 200 m³/h*

• Spotreba energie: 7–9 W**

• Hlučnosť: 29 dB(A)

• Žiadna možnosť výberu 

na ovládacom paneli

• V aplikácii bude 

zvýraznená (1)

1. Prejdite do „Speeds“

2. Vyberte „Silent+“

Slow

• CADR pre PM2,5 ~ 240 m³/h*

• Spotreba energie: 9–11 W**

• Hlučnosť: 36 dB(A)

• Žiadna možnosť výberu 

na ovládacom paneli

• V aplikácii bude 

zvýraznená (2)

1. Prejdite na „Speeds“

2. Vyberte „Slow“

Slow+
• CADR pre PM2,5 ~ 300 m³/h

• Spotreba energie: 12–14 W**

• Hlučnosť: 48 dB(A)

• Stlačte „Rýchlosť“ (Speed) 

pre zvýrazniť (2)

1. Zadajte „Speeds“

2. Vyberte „Slow+“

Fast
• CADR pre PM2,5 ~ 450 m³/h*

• Spotreba energie: 29–31 W**

• Hlučnosť: 57 dB(A)

• Žiadna možnosť výberu

na ovládacom paneli

• V aplikácii bude 

zvýraznená (3)

1. Prejdite na „Rýchlos�“ 

(Speeds)

2. Vyberte „Rýchle“

Turbo
• CADR pre PM2,5 ~ 600 m³/h*

• Spotreba energie: 65–67 W**

• Hlučnosť: 64 dB(A)

• Stlačte tlačidlo „Rýchlosť“ 

(Speed) zvýrazniť (3)

1. Zadajte „Speeds“

2. Vyberte „Turbo“

Ovládací panel a indikátor kvality sú stlmené

Sleep
• CADR pre PM2,5 ~ 160 m³/h*

• Spotreba energie: 5–7 W**

• Hlučnosť: 24 dB(A)

• Dvakrát stlačte tlačidlo 

„Sleep“. Podsvietenie panela 

a indikátor kvality vzduchu 

sa vypnú. LED svie� 5 

sekúnd a potom zhasne.

1. Vstúpte do „Režimov“ 

(Modes)

2. Vyberte „Sleep Mode“ 

(Režim spánku)

* - CADR sa môže líšiť pri použi� iného filtra ako HEPA H13 EF 99,97 %

** - Spotreba energie závisí od zvolených funkcií: WiFi, ION Plasma Air, stmievanie podsvietenia
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AUTOMATICKÉ REŽIMY
V automa�ckých režimoch čis�čka automa�cky upravuje svoju prevádzkovú rýchlosť v závislos� od množstva 

znečistenia PM2,5 v miestnos�. 3 rôzne režimy umožňujú prispôsobiť maximálny prevádzkový objem dennej dobe.

Prevádzkové 

režimy
Špecifikácia

Spustenie na ovládacom 

paneli
Spustenie v aplikácii

Auto Turbo 
(predvolené)

• Čis�čka využíva všetkých 6 

rýchlos� a prispôsobuje ich 

aktuálnemu znečistenie vzduchu

• Maximálny CADR ~ 600 m³/h

• Maximálna spotreba energie: 67 W

• Maximálna hladina hluku: 64 dB(A)

• Bez zmeny nastavení 

v aplikácii čis�čka bude 

tento režim používať 

ako predvolený použite 

tento režim ak je 

zvolená možnosť (Auto)

• Na spustenie stlačte 

„Rýchlosť“ (Speed), aby 

ste zvýraznili (Auto)

1. Prejdite do „Nastavenia“ 

(Se�ngs) 

2. Zadajte „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Turbo“

Auto Normal

• Čis�čka používa 5 rýchlos�, pričom 

preskakuje najvýkonnejšiu, a 

prispôsobuje ich prispôsobuje 

aktuálnemu znečisteniu ovzdušia

• Maximálny CADR ~ 450 m³/h

• Maximálna spotreba energie: 31 W

• Maximálna hladina hluku: 57 dB(A)

• Žiadna možnosť 

výberu na ovládacom 

paneli

• Výber vykonaný v 

aplikácii bude 

zvýraznený (1)

1. Prejdite do „Nastavenia“ 

(Se�ngs)

2. Prejdite do „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Normal“

Auto Sleep

• Čis�čka používa 3 naj�chších 

prevádzkových rýchlos� , ktoré 

prispôsobuje úrovni koncentrácii 

PM2,5

• Maximálny CADR ~ 240 m³/h

• Maximálna spotreba energie: 11 W

• Maximálna hladina hluku: 36 dB(A)

• Žiadna možnosť 

výberu na ovládacom 

paneli

• Výber vykonaný v 

aplikácii bude 

zvýraznený (2)

1. Prejdite do „Nastavenia“ 

(Se�ngs)

2. Prejdite do „Auto Mode“

3. Vyberte „Auto Sleep“

V tabuľke nižšie sú uvedené automa�cké režimy, spôsob ich ak�vácie a technické 
parametre.

V automa�ckých režimoch čis�čka vyberá rýchlosť podľa koncentrácie znečisťujúcich 
látok zistených senzorom IQ Sensor PM2.5. Výber rýchlos� v jednotlivých režimoch 
je uvedený v tabuľke nižšie.
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Aby sa znížili kolísania rýchlos� v prípade nepravidelného znečistenia ovzdušia, zariadenie 
udržiava svoju rýchlosť v automa�ckých režimoch minimálne 4 minúty.

Počas tejto doby sa vzduch v miestnos� premieša a čis�čka správne skutočné riziká. 
Ak sa počas analýzy stavu vzduchu v miestnos� zvýši úroveň, rýchlosť sa zmení na 
vyššiu, zodpovedajúcu koncentrácii PM2,5.

Ak sa úroveň znečistenia zníži, po 4 minútach sa vyberie vhodná rýchlosť.

2.4 Dodatočné funkcie

① Rodičovská kontrola

Rodičovská kontrola je zámka nastavení, ktorá zabraňuje vypnutiu zariadenia a 
zmeny jeho nastavení.

Na aktiváciu funkcie na ovládacom paneli stlačte tlačidlo Sleep/Child lock (Spánok/
Detský zámok) na 5 sekúnd. Zariadenie vydá zvukový signál, ktorý oznámi, že 
funkcia bola aktivovaná. Na vypnúť ju, stlačte a podržte rovnaké tlačidlo. Ak sa 
pokúsite zmeniť nastavenia na ovládacom paneli, indikátor funkcie Rodičovská 
zámka bude blikať. Ak chcete aktivovať funkciu v aplikácii, prejdite do „Nastavenia“ 
a vyberte „Rodičovská zámka“. Keď je funkcia aktivovaná, na hlavnej obrazovke 
aplikácie sa zobrazí ikona visiaceho zámku. Ak je funkcia rodičovskej zámky aktivovaná, 
nie je možné meniť žiadne nastavenia v aplikácii.

Závislosť rýchlos� od koncentrácie PM2.5 v automa�ckých režimoch

Koncentrácia 
PM2.5

Hodnotenie 
kvality vzduchu

Farba 
indikátora

Rýchlosť Auto 
Turbo

Rýchlosť Auto 
Normal

Rýchlosť Auto 
Sleep

0 – 7 µg/m³ Dobrá Zelená Silent Silent Silent 

8 - 14 µg/m³ Dobrá Zelená  Silent+  Silent+  Silent+

15 - 21 µg/m³ Stredná Žltá Slow Slow Slow

22 - 28 µg/m³ Stredná Žltá Slow+ Slow+ Slow

29 - 35 µg/m³ Zlá Červená Fast Fast Slow

> 35 µg/m³ Zlá Červená Turbo Fast Slow
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② Funkcia ionizácie ION Plasma Air

Ak chcete ak�vovať alebo deak�vovať funkciu ionizácie ION Plasma Air, stlačte 
tlačidlo „Ion“ na ovládacom paneli. Keď je ionizácia ak�vovaná, rozsvie� sa indikátor 
ionizácie. V aplikácii prejdite do „Nastavenia“ a vyberte „ION Plasma Air“. Keď je 
ionizácia ak�vovaná, na hlavnej obrazovke aplikácie sa zobrazí ikona listu zobrazí ikonu 
listu.

③ Resetovanie časovača výmeny filtra

Po výmene filtrov resetujte časovač výmeny filtrov. Stlačte a podržte tlačidlo 
„Reset“ na ovládacom paneli po dobu 6 sekúnd. V aplikácii vyberte „Reset filter“ 
(Resetovať filter) na karte „Settings“ (Nastavenia). Filtre je možné resetovať len 
vtedy, keď svieti indikátor. indikátor opotrebenia filtra

④ Použi�e programátora prevádzkovej doby (časovača)

Na nastavenie prevádzkovej doby použite tlačidlo Timer. Každým kliknutím 
nastavíte prevádzkovú dobu na 1, 2, 4 alebo 8 hodín. Zvolená doba je indikovaná 
kontrolkou vedľa počtu hodín.

2.5 Obsah balenia

• Návod na použi�e
• Čis�čka vzduchu
• Diaľkové ovládanie
• Filter HEPA H13 EF 99,97 % s predfiltrom
• Uhlíkový filter
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3. PRVÉ SPUSTENIE ČISTIČA

Stručný návod:

→ Otvorte zadný kryt, vyberte filtre a vyberte ich z fólie.

→ Vložte vybalené filtre v správnom poradí (str. 6).

→ Pripojte čis�čku k napájaniu.

→ Spus�te zariadenie tlačidlom ON/OFF.

→ Pomocou tlačidla Speed prepnite do automa�ckého režimu.

→ Môžete použiť aj funkciu ionizácie – stlačte tlačidlo Ion.

① Pripojenie zariadenia k napájaniu

Keď pripojíte zariadenie k zdroju napájania, čis�č vydá zvukový signál. Všetky kontrolky 
sú ak�vované systémom samokontroly a potom dvakrát zablikajú. Potom sa všetky 
kontrolky vypnú. Každé ďalšie pripojenie zariadenia k napájaniu ak�vuje režim, v ktorom 
bolo vypnuté. Po výpadku napájania čis�čka automa�cky obnoví prevádzku s 
predchádzajúcimi nastaveniami.

② Spustenie čis�čky vzduchu

Ak sa čis�čka nespus� automa�cky, použite tlačidlo ON/OFF. Čis�čka pripraví senzory 
IQ na 10 sekúnd a potom prepne režim Auto Turbo (predvolený) – automa�cky 
detekuje kvalitu vzduchu a prispôsobí rýchlosť aktuálnej koncentrácii PM2,5. Ak�vuje 
sa indikátor znečistenia a časovač výmeny filtra.

③ Ručné nastavenie rýchlos� ven�látora

Na výber výkonu prúdu vzduchu stlačte tlačidlo „Speed“. Čis�čka vydá zvuk a režim 
ven�látora sa zmení medzi �chým, pomalým a rýchly a automa�cký režim. Zakaždým 
sa rozsvie� príslušná kontrolka.

④ Výber automa�ckého režimu

Čis�čka vzduchu využíva technológiu AutoSelect Mode. To znamená, že ponúka tri 
automa�cké režimy. V aplikácii môžete vybrať konkrétny automa�cký režim v aplikácii, 
pričom tlačidlo automa�ckého režimu štandardne ak�vuje režim Auto Turbo.



128

3.1 Inštalácia filtrov
INFORMÁCIE

Aby čis�čka vzduchu fungovala správne, musia byť všetky filtre správne správne 
nainštalované, aby čis�čka vzduchu fungovala správne. Vyberte každý filter z fóliového 
obalu a vložte ho do zariadenia.

POZNÁMKA

Pred inštaláciou/výmenou filtrov sa uis�te, že napájací kábel je odpojená od zdroja 
napájania. Čis�čka nemôže byť používaná bez nainštalovaných filtrov filtre. Pred použi�m 
vyberte každý filter z obalu!

TIP

Pri inštalácii zadného krytu odporúčame postupovať opatrne, najmä dávajte pozor 
na ruky.

INŠTALÁCIA FILTRA KROK PO KROKU:

① Príprava zariadenia

Vyberte čis�čku vzduchu z obalu a umiestnite ju na stabilný, rovný povrch.

② Odstránenie zadného krytu

Uchopte hornú časť krytu a jemne ho po�ahnite a zdvihnite.
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③ Odstránenie použitých filtrov
Ak ste čis�čku práve zakúpili, tento krok preskočte.

④ Vybalenie filtrov z fólie
Každý filter je zabalený v ochrannom obale, ktorý je potrebné odstrániť.
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⑥ Inštalácia zadného krytu

Na opätovnú inštaláciu zadného krytu vyrovnajte a vložte jeho spodné úchytky do drážok 
jednotky a potom zatlačte na hornú časť, kým sa nezapadne magne�cký zámok. Pri 
vykonávaní tohto kroku buďte opatrní.

⑦ Resetovanie časovača výmeny filtra

Po výmene filtrov resetujte časovač podržaním tlačidla Reset na 6 sekúnd alebo pomocou funkcie 
v aplikácii – v záložke „Nastavenia“ vyberte „Resetovať filter“. Filtry je možné resetovať len vtedy, 
ak svie� indikátor opotrebenia filtra.

⑤ Umiestnenie filtrov do čis�čky

Filtre vložte v nasledujúcom poradí: uhlíkový filter a 
HEPA filter s predfiltrom.

Šípky označujú smer, v ktorom sa má filter vložiť.

Sieťovina by mala byť viditeľná zvonku, t. j. predfilter 
integrovaný s HEPA filtrom.
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① Ako odstrániť zadný kryt

Uchopte hornú časť krytu a jemne ho po�ahnite a zdvihnite.

② Ako nainštalovať zadný kryt

Na opätovnú inštaláciu zadného krytu zarovnajte 
a vložte jeho spodné úchytky do drážok 
zariadenia a potom zatlačte na hornú časť, kým 
sa nezapadne magne�cký zámok. Pri vykonávaní 
tohto kroku buďte opatrní.

3.2 Ako odstrániť a nainštalovať zadný kryt

Na odstránenie zadného krytu nie je potrebná žiadna sila.

Použi�e sily môže poškodiť montážne komponenty.

POZOR
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Čis�čka funguje najlepšie, ak je umiestnená na podlahe v blízkos� steny. Aby bola 
zabezpečená maximálna cirkulácia v celej miestnos�, odporúča sa umiestniť ju do stredu 
miestnos�.

Aby sa zachovala maximálna účinnosť čistenia, prívody a vývody vzduchu nesmú byť 
blokované. Odporúča sa ponechať približne 20 cm voľného priestoru na každej strane 
čis�čky čis�čky.

Používajte jeden čis�č vzduchu na jednu miestnosť. Prúdenie vzduchu medzi 
miestnosťami je obmedzené.

Ak sa zariadenie používa na rovnakom mieste po dlhú dobu, stena okolo prívodu a 
vývodu vzduchu môže byť znečistená. Toto znečistenie je výsledkom mechanického 
usadzovania znečisťujúcich látok vo vzduchu.

3.3 Umiestnenie čističky vzduchu

20 cm 20 cm

20 cm
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① S�ahnite si a nainštalujte aplikáciu Smart Life – Smart Living. Aplikácia je k dispozícii v 
obchode Play Store alebo Apple Store. Môžete použiť QR kód a po jeho naskenovaní vybrať 
príslušnú verziu aplikácie.

② Otvorte aplikáciu a zaregistrujte sa v nej. Zadajte svoje telefónne číslo alebo 
e-mailovú adresu, prijmite zásady ochrany osobných údajov a zadajte registračný kód, 
ktorý dostanete v odpovedi.

③ Nastavte heslo pre aplikáciu.

④ Pripojte aplikáciu a telefón k sieti Wi-Fi.

Nastavenie pripojenia Wi-Fi

① Zapojte čističku do elektrickej zásuvky a zapnite ju.

② Uis�te sa, že je váš telefón alebo tablet pripojený k sie� Wi-Fi 2,4 GHz. Čis�čka

na prevádzku vyžaduje sieť 2,4 GHz.

③ Spus�te aplikáciu Smart Life – Smart Living a kliknite na symbol + (pridať zariadenie).

④ Existujú dva spôsoby, ako pridať čis�čku vzduchu Klarta:

• Pridať ručne – v ľavom paneli ponuky nájdite Malé zariadenia a kliknite na 
Čis�čka (Wi-Fi). Po výbere siete, ak ikona Wi-Fi na čis�čke nebliká, podržte 
tlačidlo Wi-Fi stlačené aspoň 3 sekundy.

3.4 Ovládanie prostredníctvom aplikácie



134

Pri pridávaní zariadení používajte sieť Wi-Fi s frekvenciou 2,4 
GHz.

Ak sa pri pridávaní zariadenia vyskytne chyba, skontrolujte, či je 
typ zabezpečenia na vašom routeri WPA2-PSK alebo WPA-PSK.

POZNÁMKA

POZNÁMKA

• Automa�cké vyhľadávanie  – počas vyhľadávania sa uis�te, že ikona Wi-Fi 
na čis�čke bliká; ak nie, podržte tlačidlo stlačené aspoň 3 sekundy.

⑤ Po pripojení zariadenia sa zobrazí okno správy zariadenia.

Obnovenie pripojenia Wi-Fi

Obnovte pripojenie Wi-Fi, ak sa sieť zmenila

① Pripojte čis�čku k napájaniu, zapnite zariadenie a potom podržte tlačidlo tlačidlo WiFi 
na čis�čke stlačené najmenej 3 sekundy.

② Po pípnu� bolo pripojenie obnovené.

③ Opakujte kroky z časti 3.4 (Nastavenie pripojenia Wi-Fi)
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4. FILTRAČNÉ FÁZY

4 fázy čistenia vzduchu

Filtry dodávané so zariadením

Filter s ak�vnym 
uhlím

Filter HEPA H13 EF 99,97 % s 
integrovaným predfiltrom

Fáza ①

Filter HEPA H13 EF 99,97 % 
s integrovaným predfiltrom

Fáza ②

Filter s ak�vnym uhlím

Fáza ③

Ionizácia vzduchu 
ION Plasma
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① Filter HEPA H13 EF 99,97 % s 
integrovaným predfiltrom

Predfilter zachytáva veľké znečisťujúce látky, ako je 
prach, zvieracie chlpy, ľudské vlasy atď. Má formu 
jemnej sieťoviny pripojenej k filtru HEPA.

Filter HEPA H13 EF 99,97 % zachytáva pevné čas�ce 
s veľkosťou až 0,003 mikrónov.

Zachytáva prachové čas�ce zo smogu a cigaretového 
dymu, spóry plesní, rastlinné a živočíšne alergény, 
roztoče, baktérie a vírusy.

Ak�vne uhlie absorbuje škodlivé plyny, vrátane 
formaldehydu a iných prchavých organických 
zlúčenín.

Filter eliminuje zlúčeniny zodpovedné za nepríjemné 
zápachy.

② FILTER S AKTÍVNYM 
UHLÍKOM

Ionizácia vzduchu ION Plasma zahŕňa emisiu 
záporných iónov (aniónov) a kladných iónov 
(ka�ónov). Tieto ióny sa viažu na molekuly baktérií a 
vírusov a vytvárajú hydroxylové skupiny (OH), ktoré 
neutralizujú patogény.

Okrem toho ióny urýchľujú proces čistenia vzduchu 
od pevných čas�c, vrátane alergénov. Ionizácia 
obnovuje rovnováhu medzi ka�ónmi a aniónmi, čo 
má priaznivý vplyv na ľudské zdravie.

③ IONIZÁCIA VZDUCHU 
PLASMOU ION
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Technológia 3 x IQ Sensor zahŕňa:

• laserový senzor častíc PM2,5 pracujúci v rozsahu 0–999 µg/m³,

• teplotný senzor pracujúci v rozsahu 0–50 °C,

• senzor vlhkosti pracujúci v rozsahu 0–90 % (relatívna vlhkosť).

Čis�čka poskytuje informácie o čistote vzduchu prostredníctvom farebného indikátora.

Nachádza sa na prednom paneli a používa tri farby na označenie:

• zelená – dobrá kvalita vzduchu, koncentrácia PM2,5 do 14 µg/m³,

• žltá – stredná kvalita vzduchu, koncentrácia PM2,5 od 15 do 28 µg/m³,

• červená – zlá kvalita vzduchu, koncentrácia PM2,5 od 29 µg/m³ nahor.

5.  3 X IQ SENZOR A INDIKÁTOR KVALITY 
VZDUCHU VZDUCH
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Pred čistením zariadenia sa uis�te, že je odpojené zo zásuvky.

Zariadenie neponárajte do vody ani do žiadnej inej teku�ny.
Nepoužívajte korozívne alebo horľavé čis�ace prostriedky.
HEPA a uhlíkové filtre neumývajte.

6. ÚDRŽBA A ČISTENIE

6.1 Čistenie čističky vzduchu
Odporúča sa zariadenie pravidelne čistiť, aby sa zabránilo hromadeniu prachu.

① Na odstránenie prachu z čis�čky použite mäkkú suchú handričku alebo vysávač s 
mäkkou hubicou z čis�čky.

② Na čistenie prívodu a vývodu vzduchu použite mäkkú suchú handričku.

6.2 Čistenie predfiltra
Aby ste zais�li op�málny výkon, pravidelne čis�te predfilter. Odporúča sa kontrolovať jeho 
stav (aspoň raz za dva týždne) a odstraňovať všetky nečistoty.

Na čistenie filtra použite vysávač s nízkou rýchlosťou a mäkkou hubicou. V prípade potreby 
použite vlhkú handričku.

6.3 Výmena filtra
Filtry HEPA a uhlíkové filtre je potrebné vymeniť.

① Rozsvie� sa tlačidlo Reset.

② Zastavte čis�čku a odpojte napájací kábel

③ Odstráňte zadný kryt.

Uchopte hornú časť krytu a jemne ho po�ahnite a zdvihnite.

④ Vyberte všetky filtre.

⑤ Vyberte nový HEPA filter a uhlíkový filter z plastovej fólie.

⑥ Namontujte nové filtre: najskôr vložte uhlíkový filter, potom HEPA filter s integrovaným 
predfiltrom.

⑦ Znovu nainštalujte zadný kryt.
Na opätovné nasadenie zadného krytu vyrovnajte a vložte jeho spodné úchytky do 
drážok zariadenia, potom zatlačte na hornú časť, kým sa nezapadne magne�cký 
zámok. Pri vykonávaní tohto kroku buďte opatrní.



139

6.4 Údržba senzora
Ak indikátor kvality vzduchu zostáva červený alebo úroveň prachu v aplikácii ukazuje 
hodnotu 999, je pravdepodobné, že senzor je zaprášený. V takomto prípade vyfúkajte 
senzor stlačeným vzduchom. Na to odpojte čis�čku od napájania, odstráňte kryt (malý 
kryt na zadnej strane, na ľavej strane zariadenia) a potom fúknite stlačeným vzduchom 
do otvoru senzora a skontrolujte, či funguje správne. Ak sú hodnoty stále príliš vysoké, 
postup opakujte opakujte, kým nedosiahnete úspech.

⑧ Zapojte napájací kábel do zásuvky a spus�te čis�čku.
⑨ Resetujte časovač výmeny filtra

6.5 Skladovanie čističky
Ak čis�čku nebudete dlhší čas používať, odpojte napájací kábel (v pohotovostnom režime stále 
spotrebúva energiu), vyčis�te vnútro od prachu a iných nečistôt a zabalte zariadenie do krabice. 
Potom umiestnite čis�čku do suchého a dobre vetranej miestnos� (nekladte ho na plocho ani 
hore nohami, lebo by mohlo dôjsť k jeho poškodeniu).

6.6 Čo robiť v prípade poruchy
V tabuľke nižšie sú uvedené možné poruchy, ktoré sa môžu vyskytnúť počas pri 
každodennom používaní. Ak nižšie uvedené príklady neposkytujú riešenie problému, 
kontaktujte technické oddelenie spoločnos� Klarta.

① ZARIADENIE NEFUNGUJE

Napájací konektor 
nefunguje

Vyberte zástrčku a znovu ju 
zasuňte

V zadnej klapke nie je magnet 
(malo by tam byť 5 magnetov)

Nájdite chýbajúcu časť alebo 
kontaktujte technické oddelenie

Poškodenie napájacieho 
konektora alebo kábla Kontaktujte technické oddelenie
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② VENTILÁTOR NEFUNGUJE

③ NÍZKY VÝKON

Zariadenie nebolo 
spustené Pripojte zariadenie k napájaniu a zapnite ho

Porucha motora Kontaktujte technické oddelenie

Zariadenie je na 
nerovnom povrchu

Presuňte zariadenie na rovný a hladký 
povrch

Do vnútra sa dostali 
cudzie predmety Obráťte sa na technické oddelenie

Motor je voľný Obráťte sa na technické oddelenie

Z filtra nebolo odstránené 
balenie Odstráňte fóliu z každého balenia

Predfilter je 
znečistený

Filtre je potrebné 
vymeniť Vymeňte filtre a potom reštartujte počítadlo

Predfilter utrite. Na čistenie filtra použite 
vysávač nastavený na jemné odsávanie.
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• Odstráňte fóliu a znovu 
nainštalujte filter

• Uis�te sa, že je dostatočná 
vzdialenosť od iných 

predmetmi na každej strane je 
aspoň 20 cm

V okolí spotrebiča nie je 
dostatočný voľného 

priestoru okolo zariadenia 
na zabezpečenie správne 

vetranie

Zabezpečte, aby bol 
dostatočný predmetmi na 

každej strane je aspoň 20 cm

Žiaden filter alebo filter nie 
je nesprávne nainštalovaný

Uis�te sa, že všetky sú správne 
nainštalované v súlade 

informáciami uvedenými v 
príručke

Plocha je príliš veľká 
plocha zariadením

Je potrebné skontrolovať či 
plocha miestnos� odpovedá 

maximálnej ploche, ktorú 
zariadenie dokáže zariadenie 

zvládnuť

③ NÍZKY VÝKON pokračovanie

Vstup alebo výstup 
vzduchu zariadenia 

je upchaný

KONTAKTUJTE TECHNICKÉ ODDELENIE:
• e-mail: info@klarta.com
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7. TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA

8. ZÁRUKA A SERVIS
Na zariadenie sa vzťahuje záruka Door to Door na základe faktúry. Ak je zariadenie 
poškodené alebo nefunguje správne, kontaktujte naše technické oddelenie info@klarta.com. 
Neopravujte zariadenie sami.

Záručné opravy sa nevzťahujú na mechanické poškodenia ani poškodenia spôsobené 
použi�a zariadenia v rozpore s touto používateľskou príručkou.

RECYKLÁCIA
Zariadenie sa nesmie likvidovať spolu s bežným domovým odpadom.
Informácie o recyklácii elektronického odpadu nájdete v miestnych predpisoch.
Použité filtre sa musia likvidovať v zmiešanom odpade.

Model Klarta Stor 3

Prevádzkové režimy 10

Maximálna kapacita čistenia PM2,5 (CADR) 600 m³ / h

Menovitý výkon 70 W

Maximálna hladina prevádzkovej hlučnos� 64 dB (A)

Odporúčaná veľkosť miestnos� 10-80 m²

Menovitý prúd 220-230V, 50 Hz

Senzory kvality vzduchu Senzor PM 2,5 IQ na meranie čas�c, teploty a vlhkos�

Filtrácia vzduchu Filter HEPA H13 s integrovaným predfiltrom, uhlíkový filter

Ďalšie funkcie na zlepšenie kvality vzduchu ION Plasma Air plazmová ionizácia

Rozmery zariadenia (cm) 74,5 x 50 x 30 cm

Hmotnosť zariadenia (kg) 9 kg

Vybavenie
Čis�čka vzduchu, kompletná sada filtrov (HEPA H13 s 
predfiltrom, uhlíkový filter), diaľkové ovládanie, 
používateľská príručka


